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D i e t'a 0 n g a r i e i. 
S i e d i n t i ' a d'in 28 n o e m v r e a c a s e i r e p r e -

s i n t a n t i l o r u . 
Presiedinte : Szentiványi, notariu : Mihályi ; d'in 

partea guvernului miniştrii : Grorove, c. Festetici, b. 
Eötvös, b. Wenckheim si c. Andrássy. 

Dupa ce se autentica protocolulu siedintiei de 
eri, se presinta câte-va petîtiuni, si apoi se continua 
pertratarea generale a causei natiunali. 

S i g i s m u n d » P o p u crede, Jcâ tempulu petre-
cutu cu discutarea proieptului de pre tapetu nu es'e 
perdutu, pentru câ a chiarificatu multe idee confuse. 
In ainte de 1848 naţiunea politica n'au formatu-o 
magiarii séu romanii etc. ca atari, ci a representa-
tu-o nobilimea diferiteloru natiunalitâti. Cu privire 
la arondarea comitat^oru dupa natiunalitâti dîce, 
câ ace'a nu este noutate, pentru câ comitatulu Peátei 
inca s'a compusu d'in trei comitate, deci organisarea 
natiunale a comitateloru nu amenintià unitatea tierei; 
care se pote asecurà prin unitatea limbei legelatiünei, 
si a aministratiunei. Propune, câ de cum-va proièp-. 
tulu minorităţii nu-s'ar' priml de bas'a. pertratarei 
speciali, atunci sê se primesca proieptulu comisiunei 
centrali. 

C o l o m a n u - T i s z a dîce, câ proieptulu ma
giariloru nu aseeufra una supremaţia necompetinte pre 
sem'a natiunei si limbei magiare ; supreirrati'a 
acést'a este competinte, pentru câ ,numai natiun a 
magiara posiede adi conditiunile ' si factorii, «ari 
o .rădica asupr'a (!) celoru-alalte naţiuni ; dîce mai 
departe, câ cei ce pretindu, ca sê se inarticuleze in 
lege siese séu mai multe naţiuni, acei-a trecu (?) pre
ste marginile, ce le defige unitatea tierei. In urma 
inchiaiâ cu nesce frase frnmose' (aplaudate cu multu 
focu d'in partea magiariloru), cari nu potura sê de-
traga neci câtu e negru sub unghia d'in justeti'a 
si ecuitatea pretinsiuniloru natiuniloru nemagiare. 

Emiliu M a n o i l o v i c i nu afla in proieptulu 
maioritâtii cerintiele, cari ar potè indestulî in câtu-
va pre romani si serbi ; deci partenesce proieptulu 
minoritâtii. 

Stefanu M a r k u s ar' vre, firesce daca ar' potè, 
sê combată temeiurile proieptului minoritâtii. 

J o n a P o p o v i c i u D e s e a n u si A u r e l i u M a . 
n iu pledeza in favorulu proieptului minoritâtii. — 
(Cuventârile le vomu publica.) 

Mauru Z m e s k á l si R u d n y á n s z k y par-
tenescu proieptulu majorităţii. 

Andreiu Aledanu. Onorata casa ! (Strigări : renuntia, 
renuntia !) Me rogu de iertate, dar fiindu câ întrebarea se in-
vêrte pe langa vieti'a natiunale a natiunalitâtiloru nemagiare, 
si fiindu constatant, câ numai acele naţiuni si-pierdu dreptu
rile loru natiunale, cari inse-si ele se lapeda de acele ; nu nu
mai nu vedu a fi pierdere de tempu, ci me simtu indetoratu, 
a protesta in contr'a ori-caroru dispusetiuni, cari amenintià 
vieti'a natiunale a natiuniloru, si speru câ in casulu, candu 
naţiunile si-aru pierde vieti'a natiunale fâra voi'a loru, ba 
inca togma in contr'a protesteloru sale, — dupa dîs'a: t„quod 
ab initio iniustum est, etiam tractu temporis convalescere ne-
quit," cu tempulu si-voru revindicà éra drepturile pierdute 
— pentru aceea nu potu renuntia de cuventu, ci mi-ieu liber
tatea a vorbi. 

Onorata casa ! A sositu totu-si ore-candu tempulu, prin 
natiunalitâtile nemagiare cu atât'a sete asceptatu, in care 
proieptulu de lege in privinti'a cestiunii natiunalitâtiloru s'a 
pusu la pertraptare in on. casa representativa ; a sositu tem
pulu, candu o parte a deputatiloru d'in acést'a on. casa repr. 
are ocasiune a interpreta pre cale constitutiunala pretinsiunile 
juste natiunale ale tramitietoriloru sêi de natiunalitate nema-
giara, dîcu : pe cale constitutiunala, câ forte adese ori li s'a 
plesnitu in ochi acestoru natiunalitâti, dar mai cu sema roma
niloru, câ sunt duşmani constitutiunii (Strigâri : cine a dîsu ?) 
si cumcâ mai preferescu a si-castigà drepturi pe cale neconsti-
tutiunale, de câtu pre cea constitutiunale, pre care d'in urma 
mai lesne le-aru dobândi, urmandu acelea d'in firea constitutiu
nei, am ajunsu dara si la acestu stadiu alu lucruriloru. 

Cu nespusa durere inse a trebuitu se esperieze depu
taţii de natiunalitate nemagiara, câ cu câtu au legatu mai mare 
sperantia de tempulu acest'a, ou atât'a e mai amara desama-
girea, la care s'au trezitu cu ocasiunea proiepteloru puse la 
desbatere. 

Intielegu proieptulu de lege alu comisiunei centrale, si 
acel'a alu onoratului deputatu Deák, cari ambe de altmintrea 

in esintia nu diferescu unulu de altulu, si ambele se potu 
cugeta ca proieptele maioăj&fii. 

Ori-cum B'a nesuitu diu ministru de cultu a convinge 
lumea, câ prin proieptele acestţ e deslegata cestiunea natiu
nalitâtiloru pre de plinu, totu-si aceea nu numai câ nu e des
legata, ci i sunt tăiate tote firefe de vietia asiè fâra orutiare, 
in câtu sê nu mai fia nici spetantia, câ ore candu ar potè 
reinvià. 

Ambele aceste proiepte, sub titlulu liberalu : „proieptu 
de lege despre egal'a îndreptăţirea natiunalitâtiloru"decreteza 
câ cestiune natiunale nu esiste; celu d'antâiu oculte pr'intre 
síre, ér' alu doile apriatu, enuntiàndu principiulu, câ : in Un
gari'a e numai una natiunalitate politica, si acea e : cea ma
giara, toti membrii celorlalte, naţiuni facu parte integrante 
d'in aceea. 

Candu am audîtu pe diu ministru de cultu intonandu, 
câ proieptele pomenite deslega cestiunea natiunalitâtiloru 
pre deplinu, si pe condeputatulu Tisza, câ acele proiepte ga-
ranteza. libertatea natiunale pre deplinu, fâra voia mi-a ve-
riitu in minte, câ de cum-va domniele sale ar' fi iubitori si 
cultivatori de flori, si ar' cultiva asiè d e bine florile, precum 
deslega.proieptele d e sub întrebare cestiunea natiunale, séu 
garantezâ libertatea natiunale deplinu, atunci nici intr'o es
pusetiune d e flori, ori in care parte a lumei s'ar' tienè o atare 
espusetiune, nu ar' potè conta Ia vre-una distintiune. 

Precum • aperatorii proiepteloru majorităţii, asiè si ai 
proieptului minoritâtii, consintu in ace'a, câ cestiunea de na
tiunalitate e d e mare importantia, numai câ, precum se vede 
d'in deductiunile loru, in sensu diferitu ; cei d'antâiu o tienu 
importante numai in interesulu natiunei magiare, con-
siderabdu decretarea egalitâtii drepturiloru natiunali de 
stricasiosa pentru interesele acestei naţiuni, fiindu-câ astu-
felu nu s'ar' potè pune temeiulu unitâtii natiunale magiare, 
si asiè nu s'ar' potè efeptul sporirea natiunei magiare prin 
nimicirea si contopirea celoru-a-l-alte naţiuni nemagiare. 

Aperatorii proieptului minoritâtii, d'in contra, afla ce
stiunea de natiunalitate a fi de importantia comune , intru 
atâtu-a, in câtu insa-si fericirea patriei o conditiuneza de la 
deslegarea succesa a cestiunei acestei-a. 

Cu privire la opiniunea celoru d'antâiu, fia-mi iertatu 
a reinprospotà o alta declaratiune a on. d. ministru de cultu, 
care dupa natur'a sa insufla ore-care ingrigire, si me intare-
sce si mai tare in opiniunea mea despre cele dîse ; dni'a sa a 
dîsu : câ decretarea limbei maioritâtii de oficiosa ar li nejusta, 
fiindu câ de-sî prin arondarea comitateloru s'ar face maiori-
tâti câtu de maţi d'in natiunalitâtile respective, cu tempulu 
inse se pote lesne intemplâ, ca ace'a majoritate sê se schimbe, 
si majoritatea făcuta cu ocasiunea arondarei ar' potè deveni 
minoritate, si cea de antâia atunci ar' fi asuprita prin oficio-
sitatea limbei celei d'in urma. 

Prin declaratiune» acést'a, dupa modest'a mea părere, 
domnulu ministru a pusu in prospectu desnatiunalisarea na
tiunalitâtiloru nemagiare, si contopirea loru in cea nema
giara. 

Eu tienu, onor. casa, esperimentârile de desnatiunalisare 
de cele mai hasarde si periculose incercâri. 

E dreptu, câ la casu candu le-ar' încorona unu resul
tatu imbucuratoriu, apromitu unu castigu forte mare, inse la 
casulu ne reesîrei periclulu e totu mai mare. 

Daca Franci'a, pre cum am audîtu pomenindu-se, e apta 
de a servi de esemplu indemnatoriu spre a urmà una politica 
de desnatiunalisare ; e bine, încercarea de ast'a natura pre 
continentulu ce se afla in apropierea nostra a produsu una 
sguduire, care mai câ a radicatu unu imperiu d'in tîtînele 
sale si erà sê-lu] restorne ; — acést'a pote servi de esemplu 
amonitoriu. 

Caus'a acestei sguduiture cumplite a fostu inimice-
ti'a escata intre popore prin politic'a de desnatiunalisare. 

De cum-va poporele imperiului nu ar' fi fostu asiè în
străinate d e olalta, chiar' de nu s'ar' fi potutu incungiurà de 
totu sguduitur'a acést'a, totu-si nu ar' fi produsu asiè mari 
crise, ale câroru efepte posteriore si adi le sintîmu nefiindu 
siguri de una recidiva periculosa, fiindu câ caus'a — desna
tiunalisarea — nu numai câ nu a incetatu, ci de cum-va on. 
casa ar' primi proieptele (magiare) de su pertraptare, caus'a 
acésta ar' deveni duplicata. 

Eu onor. casa, nu lu tienu de medicu pe acel'a care, 
dandu odata patientului sêu una dose^ d'in atare medicina 
dupa care acelui-a i-a fostu mai reu de mai câ a moritu, i 
prescrie si a dou'a ora totu ace'a medicina in dose dupla. 

Se pote aflà ore-cine care sê mi opună, câ Ungari'a 
sguduiturei acestei-a pote multiemi, in mare parte, reinviarea 
sa ; eu inca l'asiu întreba pe unulu ca acel'a, câ voiesce d'in
sulu, ca si noi, naţiunile nemagiare de aici, sê asceptâmu de 

la asemenea sguduiture recunoscerea drepturiloru nostre na
tiunali ? 

Ba nu, si macaru câtu sê fimu învinuiţi, repeţi eseu, câ 
nu, noi intindemu mana fratiesca natiunei magiare, si ve ro
gâmu, ca in deslegarea cestiunei de natiunalitate sê proce-
deti cu sinceritate fratiesca, cu simtiemintele cari le are unu 
frate bunu câtra fratele sêu, fiindu câ eu nu potu presupune, 
câ cu ocasiunea promisiuniloru făcute in adresele câtra maie
statea sa , indetorandu-se a deslegà cestiunea natiunalitâtii 
pre temeiulu frăţietăţii, ar fi zacutu in sinulü casei représen
tative cugetulu reservatu de frate vitregu. 

Aci ér' pote sê-mi reflecteze ore-cine : ei frate, in poli
tica nu potu duce rolu sintiemintele ! 

Bine, sê parasimu dara acestu terenu, si sê plecâmu d'in 
puntulu de vedere alu necesitaţii, si d'in acestu puntu de ve
dere in momintele decisive ale isbucnirei crisei europene, veti 
avè lipsa, ca sê vi intindemu mana de ajutoru ca nesce conce-
tatieni si aliaţi sinceri. 

Ca sê ve poteti convinge despre necesitate, dloru, arun
caţi una privire fugitiva preste map'a Ungariei, si indata ve 
veti convinge despre necesitate, si veti avè lipsa de a crea o 
potere atractiva, care sê contiena pârtile ce dvostra le numiţi 
centrifugali. 

Poterea acést'a se pote crea domniloru prin proclamarea 
egalităţii perfecte a drepturiloru natiunali. 

Dar de alta parte, domniloru, precum dîce si conpatrio-
tulu nostru Ludvigh in foi'a „Hon", nu e salutariu pentru 
patria, a cerca fericirea acestei-a in combinatiuni de acele, 
a caroru-a esecutare aru incarca umerii unei mari pârti a 
locuitoriloru cu atari greutâti, de cari naţiunea magiara a 
scapatu. 

A fostu unu timpu, onorata casa, candu foi'a maioritâtii 
presinti dietale vestea cu tonu inaltu in articlii scrisi de renu-
mitulu publicistu Falk, câ : dreptulu de natiunalitate e unu 
dreptu asiè sublimu, santu si maiesteticu, in câtu fatia cu 
acest'a disparu ori si ce alte drepturi ominesci, carfnumai se 
potu cugeta, si cumcâ acelu dreptu nu se pote da in sebimbu 
nici pentru unu altu dreptu. 

Pentru ace'a nu a voitu naţiunea magiara sê primesca 
constitutiunea oferita de Schmerling, pentru câ prin ace'a si-
a vediutu periclitata natiunalitatea ; si ore pote-se numi na
tiunalitatea magiara reactiunaria si anticonstitutiunale, pen
truca nu si-a datu in schimbu dreptulu de natiunalitate pen
tru una constitutiune, prin care si-a vediutu periclitata na
tiunalitatea ? Si daca nu merita acele porecliri, de ce sê tie-
neti pe alte naţiuni a fi mai putienu capabile de drepturi ? 
de ce sê le tieneti de reactiunarie, daca nu ar' aretà voia ma
re câtra una constitutiune, care o afla periculosa pentru drep
turile loru natiunali ? Sê fimu ecuîtabili domniloru, si nu con-
cedeti ca naţiunile nemagiare sê fie insultate pentru sentiemin-
tele de cari domni'a vostra, cu totu meritulu, ve sentîti mândri, 
si nu poftiţi, ca noi sê cantâmu neconditiunatu osan'a pentru 
una constitutiune, care nu o aflâmu destulu de liberale. 

Ce ni folosescu noue asemenea frase de carijse afla in ra
portulu comisiunei centrali : „cestiunea de natiunalitate e de 
mare importantia, ace'a nu se pote mesura cu mesurele tem
puriloru vechie — daca aceste insemna atât'a câ politic'a 
cea vechia a natiunei magiare, prin care acést'a cu ocasiunea 
intemeiarei patriei, pre cum marturisesce istori'a, nu a sub-
jugatu poporele aflate aice ci a traitu cu ele in cea mai buna 
frăţietate, — e de a se schimba cu alt'a desnatiunalisatoria, si 
a se prochiamà unitatea natiunei magiare, care in modulu 
pretinsu nici candu nu a esistatu, si astufelu a o spori prin 
contopirea celoralalte. 

O asemenea procedura nu numai câ n'ar' fi drepta, ci 
ar' fi si vatematoria pentru natiunalitâti ; dupa o asemenea 
procedura naţiunea romana nu ar' potè nutri in pieptulu sêu 
semtieminte fratiesci pentru naţiunea magiara; o asemenea 
sporire a natiunei magiare nu i ar' fi spre folosu. 

Dar' nici nu are lipsa naţiunea magiara de o asemenea 
sporire, dupa ce suntu alte moduri destule spre acestu scopu, 
cari nu sunt stricatiose pentru celealalte naţiuni ; mi-ièu voia 
a insîrà de esemplu unele, si anumitu : 

1. descoperirea, si delaturarea causeloru cari, precum 
intarescu scriitorii magiari, au inceputu a produce scăderea 
soiului magiaru. 

2. Inpopularea pusteloru intinse si nelocuite ale tierei 
ung., in prim'a linea, cu colonisarea secuiloru, prin ce, de alta 
parte, s'ar' impedecà si emigrarea bănuita a acestor'a in Ro
mani'a , si in lini'a a dou'a cu individi de atari natiunalitâti, 
cari, dupa cum areta statistic'a magiarisarei numeloru, au 
doveditu mare înclinare de contopire. 

3. Prin cultivarea limbei magiare intru atât'a, in câtu 
sê devina atragutoria ca câtu mai mulţi sê aiba plăcerea a 
si-o insusî si sê intre cu bucuria in sinulu natiunei magiare. 
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Romanii de aicea au aretatu mare simpatia pentru lim 
b'a unguresca, fiindcă putîni intieleginti sunt, cari «ê nu si-o 
fie insusîtu si o invetia mai bine de câtu alte natiunalitâti, 
inse limb'a loru natiunale inca nu o parasescu, si uiei candi» 
nu au aretatu voia de a se contopi, martora ni-e ittori'a care 
ni spune, câ „non tarn pro vitae quam pro linguae iàcolumi-
tate cer tasse videantur." 

De altmintrea prudinti'a natiunei magiare va aflà si alte 
moduri de sporire si fâra suatulu meu , essenti'a este numai 
ace'a ca sê nu fie stricatiose pentru alte naţiuni. 

Dar' nici tempulu, in care traimu, nu e aptu pentru a 
urmà politic'a de desnatiunalisare. 

In tempulu presinte, candu , precum s'a esprimatu 
si domnulu ministru de cultu, stendardulu libertâtii falfaia 
inaltiatu, eu adaugu, câ stendardulu natiunalitâtii este frate 
gemenu alu celui de antâiu ; mai departe eandu dîs'a rescum-
peratoriului lumei : „dati lui Dumnedieu, ce e a lui Dumnedieu, 
si imperatului ce e a imperatului", e imbogatîta cu inaugura
rea principiului care dîce, câ : poporele au dreptu a dispune 
liberu despre sortea loru, séu cu alte cuvinte ; dati poporeleru 
ce este a loru ; in tempulu présente, candu principiulu amin-
titu se esecutâ prin votulu universalu, dupa opiniunea mea, 
nu se mai pote urmà cu succesu politic'a desnatiunalisârei. 

Acum trecu la ace'a parte a proiepteloru in care, sê 
dîce, câ se face concesiune limbeloru natiuniloru nemagiare 
in privinti'a folosirei aceloru-a in oficio; concesiunile acele nu 
se potu numi inca concesiuni, fiindu câ suntu numai fictive, si 
anume : 

1. Concesiunea in privinti'a ducerei protocolului despre con-
suatuirile si conclusele congregatiuniloru municipali, câ adeca 
pre langa cea magiara sê se duca, decum-va se va pofti, si in 
limb'a aceleijnatiunalitâti, care face % parte a poporatiunei,nu 
se pote numi concesiune, fiindu câ numai autenticitatea celui 
ungureseu se recunosce, si asiè, precum aretâ colegulu no
stru Popoviciu Deseanu, dispusetiunea acést'a e tare nejusta, 
pentru câ in comitatele, unde magiarii suntu in minoritate, 
acestei a i se dâ dreptu de a autentica protocolulu despre con
clusele majoritâtii, si astu-felu minoritatea e in stare a potè 
paralisà voi'a maioritâtii. 

2 . Concessiunea, câ, de cum-va vre unu deregatoriu nu 
precepe limb'a magiara, in modu esceptiunalu sê se pota fo
losi in afacerile oficiali si de limb'a protocolara , inca nu e 
concesiune, fiindu câ onorat'a casa a dispusu, câ numai acei-a 
sê pota fi oficiali comitatensi, cari se candideza prin comiţii 
supremi, acesti-a inse de buna sema nu voru candida de acei-
a, cari nu pricepu limb'a magiara, asiè si a 

3-a Concesiune, câ la judecătorie pârtile litiganti sê se 
folosesca la pertratare de limb'a loru in tote procesele afara 
de acele, in cari părţile sunt representate prin advocaţi, inca 
e ilusoria, câ-ci onor. casa a dispusu in ordulu procesuale, câ 
in tote procesele, cari se facu in scrisu, pârtile sunt oblegate. 
a se folosi de advocaţi, si astu-felu representatiunea propria 
a pârtiloru litiganti in tote procesele momentuose este oprita; 
eu credu câ suprimerea representatiunei proprie a pârtiloru 
litiganti in contr'a dreptului de pana acum alu patriei 
inca-si are caus'a in referintiele natiunali. 

Dupa ce am aretatu, câ principiulu fundamentalu alu 
proiepteloru majoritâtii, dupa care numai o naţiune se pro
clama de naţiune, adeca ce'a magiara, nimicesce vieti'a na
tiunala a natiuniloru, cari dupa legile de pana acum au e3i-
tatu ca naţiuni, 

dupa ce in urma am aretatu, câ putinele concesiuni făcute 
pentru limbele natiuniloru nemagiare, dupa modest'a mea 
părere, sunt fictive ; nu mi-remane alta inderetru,decâtu a me 
declara si a mi-dàvotulu pentru proieptulu minoritâtii (nema
giare), fiindu câ numai acest'a dâ garantie pentru drepturile 
natiunali ale natiuniloru nemagiare, fâra a vatemà drepturil6 

natiunei magiare si acestu votu lu susţinu astu-felu, in câtu de 
cum-va proieptulu minoritâtii nu se va luà de bas'a pertrata-
rei speciale, eu nu voiu luà parte la pertratarea speciala a 
proieptului majoritâtii (strigâri nu face nimica î) 

Lad. B e r z e n c z e y inca consuma unu picu 
d'in tempulu celu scumpu alu dietei actuali, in favo
rulu proieptului majoritâtii. 

M. B i n d e r s i D r o t t l e f (sasi) spriginescu 
propunerea cunoscuta deja a lui Bömches. 

E l ia Hlacelariu nu se sente indreptatîtu a 
vorbi la meritulu cestiunei acestei-a, pentru câ cau
s'a uniunei Transilvaniei cu Ungari'a este una ce
stiune pendinte, si prin urmare legea ce se va aduce 
in caus'a natiunale nu pote fi oblegatoria pentru na
ţiunile d'in Transilvani'a; totu-si inse sustiene proie
ptulu minoritâtii, care este mai aptu a corespunde 
pretensiuniloru natiunali. 

S i g i s m u n d u P o p o v i c i u . I o n u m i s i c i u 
si Hlateiu P o p u Gr ideanu spriginescu proieptulu 
minoritâtii. (Cuventârile le vomu publica.) 

Dr. A l e s a n d r u m o c i o n i combate mai multe 
aserţiuni ale contrariloru proieptului minoritâtii, si 
lu spriginesce. (Cuventarea i o vomu publica.) 

Fr. D e á k , fiindu cestiunea destulu de stracu-
rata, abdîce de cuventu. 

Se pune la votu proieptulu minoritâtii; 27 in-sisi-
dau votulu pentru elu, cei-a-lalti contr'a ; proieptulu 
comisiunei centrali inca cade si se primesce a lui 
D e á k cu majoritatea voturiloru. 

S i e d i n t i ' a d'in 29 u o e m v r e a c a s e i r e p r e -
s i n t a n t i l o r u . 

Presied. Carolu Szentiványi. D'in partea guver
nului miniştri : Andrássy, Eötvös, Festetics, Grorove, 
Horváth, Lónyay si Wenckheim. Notari : Bujanovics, 
Csengery, Mihályi si Paiss. 

laeeputuki siedintiei la 11V2 ore. 
Dupa autenticarea protocolului, ministrulu de 

justiţia Horváth aşterne unu proieptu de lege despre 
cerculu de activitate alu oficiolateloru militari. Sein-
druma la comissiunea pentru codificatiune. 

Ministrulu presied. Andrássy preda legile san
ctiunate privitorie la contributiunea de castigu per
sonalu si la accisele pentru carne si vinu. Ambe ace
ste legi sunt promulgate. 

Asemene preda ministrulu presiedinte Andrássy 
unu proieptu de lege in afacerea modificatiuniloru 
ce senatulu imperiale d'in Vien'a a facutu in legea de 
aperare. Apoi se rădica 

Alesandru M o c i o n i , si dechiara in numele sêu 
alu celoralalti deputaţi natiunali romani si srbi , câ 
dupa ce proieptulu de lege in cestiunea natiunale 
care s'a primitu de basea desbateriloru speciali stâ 
in cea mai flagrante contradîcere cu convingerea 
loru intima si dupa ce nu au sperare a reesî cu 
vr'unu amendamentu care sê schimbe principiulu fun-
damentulu alu proieptului lui Deák — d'insii, depu
taţii natiunali, nu potu luà parte la desbaterea spe
ciale a acestui proieptu de lege in cestiunea natiuna
le. M i 1 e t i c i u mai adauge, câ acum nu voru mai 
potè dîce ungurii, câ numai c â t i - v a ultraisti sunt 
contr'a proieptului unguriloru, de ore ce toti depu
taţii natiunali s'au dechiaratu contr'a proieptului 
ung. ; cu aceste-a deputaţii natiunali parasescu diet'a, 
— éra deputaţii unguri primescu si in specialu eu-
noscutulu proieptu alu lui Deák, cu putiene modifi-
catiuni neînsemnate. 

S i e d i n t i ' a d i n 30 nov . 
Presiedinte: S z e n t i v á n y i , mai tardîu Graj

z á g ó ; notariu : P. M i h á l y i . . , 
Dupa autenticarea protocolului se puseră . sub 

desbatere cele doue proiecte de legi relative la^ con-
fessiuni. 

In desbaterea generale relativa la projectulu de 
lege despre casatoriele miste, vorbiră N y á r y , b. 
E ö t v ö s , B o b o r y , C s a n á d y , S z á s z , B o n i s , 
T i s z a si C s i k y . Projectulu d'in cestiune se pri
mi ca base a pertratarei speciali. 

La desbaterea speciale se priml testulu origi
nale, omitiendu-se § 2. Cetirea a trei'a se va intemplà 
in siedinti'a de poi-mane. 

Se puse apoi sub discussiune projectulu de lege 
relativu la reciprocitatea confessiuniloru. Se primi 
intregu cu putiene modificatiuni. 

Projectulu de lege relativu la inarticularea me-
tropollei de Alb'a Iuli'a se va pertratà mane. 

Se publica legea sanctiunata despre tarifa va
male a Dalmaţiei. 

In siedinti'a de mane se va pertratà projectulu 
de lege in caus'a Uniunei Transilvaniei. Siedintiele 
camerei voru fi de mane incolo permaninte; se voru 
incepe la 9 ore demanéti'a si voru dura pana la 1 — 
2 ore dupa amedia-di, candu apoi se voru suspinde 
pre câte-va ore, si se voru continua pana la 9 ore 
ser'a. 

Siedinti'a se inchiaia la 3 l / 2 ore. 

Cuventarea d . D r . A l e s a n d r u m o c i o n i 

t i e n u t a i n s i ed in t i ' a d ie te i u n g . d e la 2 4 nov . 

( U r m a r e d ' in n r l u t r . ) 

D î s e i c â in pos ib i l i t a t ea de svo l t a r i i g e n u l u i o m e n e a c u 
aflu m o t i v u l u a l u do i lea p e n t r u î n d r e p t ă ţ i r e a idei i d e n a t i u 
n a l i t a t e . F i a - c a r e n a ţ i u n e pos iede c a l i t â t i si i n c l i n a t i u n i p r o 
p r i e , fia-care n a ţ i u n e e s t e ca - s î u n u o r g a n u n a t u r a l u s p i r e t u -
ale a l u g e n u l u i o m e n e s c u , é r a m e n i t i u n e a a c e s t u i o r g a n u j a c e 
i n t r u i n d e p l i n i r e a u n o r u fun t iun i a n u m i t e ce c o m p e t u n u m a i 
lu i , — si p r e c u m scopu lu s u p r e m u a l u l i b e r t â t i i i n d i v i d u a l e 
séu a l u d r e p t u r i l o r u n a t u r a l i n u po te fi a l t u l u d e c â t u desvo l 
t a r e a c e a m a i m a r e pos ib i l a a i nd iv idu lu i si m e d i l o c i t u a g e 
n u l u i o m e n e s c u , é r a c a u s ' a finala si cea m a i p r o f u n d a n u p o t e 
fi a l t ' a d e c â t u n e m ă r g i n i t a d i fer in t ia c e es i s te i n t r e i nd iv id i : 
as t fe lu e s t e si c u i d e ' a d e n a t i u n a l i t a t e , c a r e a n u e d e 
c â t u a p l i c a r e a la n a ţ i u n i a aces te i t e o r i e d e s p r e d r e p t u r i l e n e -
p re sc r ip t i b i l e ; s copu lu finalu si celu m a i s u b l i m u n u e a l t a d e 
c â t u s u p r e m ' a d e s v o l t a r e posibi la a n a t i u n e i si med i loc i t u a 
g e n u l u i omenescu ; c a u s ' a finale si cea m a i p r o f u n d a n u e a l t a 
de c â t u n e m a r g i n i t ' a d i fe r in t ia ce esis te i n t r e s i n g u r a t e c e l e 
n a ţ i u n i . 

I n r e s p e c t u l u a c e s t ' a as iè c r e d u câ fie-care n a ţ i u n e este 
u n u ce nesup l in ib i l e , u n u ce p r o v i d e n t i a l u : si d e aceea in p r i 
v in t i ' a a c é s t ' a fie-care n i su in t i a ce t i n d e a r é a l i s a ide i ' a d e n a 
t i u n a l i t a t e , e s t e d e a d r e p t u l u o d e t o r i n t i a m o r a l a . 

I d e ' a n a t i u n a l i t a t e i , c a fie-care i d e a , s i - a r e c â t e o es -
c re scen t i a c e d e c o m u n u se m a n i f e s t a in e s t r e m i t a t e . ( S t r i g ă 
r i : A s i e e ! B i n e e !) As t f e lu d e e sc re scen t i a e s t e d e o p a r t e 
n i su in t i ' a s p r e s u p r e m a ţ i a , d e a l t a p a r t e i s o l a r e a n a t i u n a l a 
séu p e s t r e c e r e a consec in t i e lo ru d e i n d e p e n d i n t i a n a t i u n a l a . Si 

d i t i u n e p r e m e r g a t o r i a a a d e v e r a t u l u i c o s m o p o l i t i s m u , astfelu 

i n . câ tu p o t u c i t a c u v i n t e l e u n u i i l u s t r u s c r i e t o r i u nemtieacu 

u n ' a si a l t ' a s u n t c o n t r a r i e r e g u l e l o r u n a t u r a l e si perpetue 
a l e i n t r e g u l u i n o s t r u p r o g r e s u , si d e a c e e a — in pă re rea mea 
— d e - s î l i e c u p o t i n t i a a se su s t i enè c â t u - v a t i m p u , nu se potu 

sus t i enè l u n g u si p u r u r e a . 

S u p r e m a t i ' a es te c o n t r a r i a l eg i lo ru n a t u r a l i ale progre

su lu i , câ -c i n e a p e r a t u i m p e d e c a p u r u r e a d e s v o l t a r e a libera a 

a l t e i n a ţ i u n i . É r a i s o l a r e a e c o n t r a r i a p e n t r u a c e e a , câ-ci 
c h i a m a r e a n a t i u n i l o r u n u e s t e d e s b i n a r e a i n t r e s ine , ci conlu
c r a r e a i n c o n t i e l e g e r e p e n t r u a a j u n g e la s c o p u l u comunu. 

A d e s e o r i i se i m p u t a ide i i d e n a t i u n a l i t a t e , câ d'ins'a 
a r ' fi c o n t r a r i a n i s u i n t i e l o r u c e se m a n i f e s t a i n fie-care dî pe 
t e r e n u l u soc ia lu : câ-c i p o p o r a l e si s t a t e l e se inso t iescu si ee 
a l i e z a t o t u m a i t a r e , n e c u m sê se d e s b i n e . M a r t u r i s e s c u câ in 
a s t a p r i v i n t i a c o n c e d u d r e p t u ce lo r ' a c a r i p r i n aces tu mo-
m e n t u v o r u se c o m b a t ă i s o l a t i u n e a n a t i u n a l a , d e s b i n a r e a na
t i u n i l o r u ; d a r ' n u li p o t u c o n c e d e d r e p t u a t u n c i c a n d u acestu 
m o m e n t u v r e u sê l u folosesca d e a r g u m e n t u i n c o n t r ' a egalei 
i n d r e p t a t î r i n a t i u n a l e . 

P r e c u m la i n d i v i d i a s i è si la n a ţ i u n i , c u l t u r ' a m a i inalta 
n u ş t e r g e c a r a c t e r e l e , ci n u m a i n o b i l i t a c a l i t ă ţ i l e si inclina-
t iun i l e l o r u , l e c o n d u c e l a c o n c e p t e m a i c h i a r e d e s p r e proble-
m ' a l o ru p r o p r i a si d e s p r e p r o b l e m ' a c o m u n a g e n u l u i omene
scu, — as t fe lu i n c â t u p r e c u m l a i n d i v i d i a s iè si l a naţiuni-
i n f r a t î r e a n u m a i a t u n c i e cu p o t i n t i a , d a c a se i n t e m p l a pre 
b a s ' a r e s p e c t ă r i i r e c i p r o c e a d r e p t u r i l o r u , d a c a singuratecele 
n a ţ i u n i se r e c u n o s c u d e s u b i e c t e de d r e p t u ; ca a t a r i vo ru pro
g r e s a c u a t â t ' a m a i v e r t o s u si m a i r a p e d e , c u c â t u m a i multu 
v o r u fi c a p a c i a p r e c e p e p r o b l e m ' a c o m u n a . 

I n a s t a p r i v i n t i a , o p o t u s p u n e , c â i d e i ' a d e na t iuna l i t a te 
n u n u m a i c â n u e c o n t r a r i a c o s m o p o l i t i s m u l u i , ci es te o con-

s v e r a t u l u i < 
u n u i i lus t r 

oe d î c e c â : a d e v e r a t u l u c o s m o p o l i t i s m u e s t e a c e a beserica 
m a r e , c a r e a . n u se p o t e î n t e m e i a d e c â t u p r e s telpi i (radiemii) 
cei t a r i a i n a t i u n a l i t â t i l o r u . 

P r e m i t i e n d u a c e s t e a ( S g o m o t u ) , p r i m ' a si cea m a i mare 
p r e t e n s i u n e n a t i u n a l a n u po te fi a l t ' a , d e c â t u a s e c u r a r e a esis-
t i n t i e i si d e s v o l t a r i i i n d i v i d u a l i ţ e t e i n a t i u n a l e . S i d e ora-ce e 
v o r b a sê a s e c u r à m u p r i n l ege p r e t e n s i u n i l e n a t i u n a l i , e s te na

t u r a l u câ , a f a c e r e a n o s t r a p r i m a n u po ţ e fi a l t ' a d e c â t u prin 
l ege se d â m u g a r a n t i e es is t in t ie i si d e s v o l t a r i i ind iv idua l i ta te i 
n a t i u n a l e . 

A c é s t ' a e c eea - ce se c u p r i n d e in p r o i e p t u l u m e u , acést 'a 
e c e e a ce l ipsesce d ' in t e s t u l u c o m i s i u n e i c e n t r a l e . 

A m a u d î t u d i c e n d u - s e d e m u l t e o r i c o n t r a proieptului 
n o s t r u , ' c u m c â a r ' fi in o p u s e t i ü n e c u i d e ' a f u n d a m e n t a l a de 
s t a tu c â - c i r e c u n o s c e in t i e r a n a ţ i u n i m a i m u l t e d e c â t u una. 
S ' a r po t è sê a i b a d r e p t u d a c a v o r b a a r ' fi : c â t e n a ţ i u n i poli
t i ce s u n t i n t r ' o t i e r a : ( S t r i g ă r i ! A s i e e !) de s î , p r e c u m sc iu io, 
in s t a t e l e u n d e s u n t n a t i u n a l i t â t i m a i m u l t e , n u m i r e a d e „na
ţ i u n e p o l i t i c a " se i n c u n g i u r a , si se folosesce d e c o m u n u numi 
r e a „ p o p o r u l u . " 

D a r ' d a c a n a ţ i u n e a po l i t i ca p o t e sê fie n u m a i u n ' a , ace

s t ' a n u e s c h i d e p o s i b i l i t a t e a ca l e g e l a t i u n e a sê r e c u n o s c a ceea 

ce in t i e r a es i s te i n f ap ta , a d e c a es i s tu m a i m u l t e n a ţ i u n i in
t r u in t i e l e su „ g e n e t i c u " , — c â - c i a c e s t u in t i e l e su es te celu 
a d e v e r a t u p e n t r u c o n c e p t u l u d e n a ţ i u n e . 

A m a u d î t u d e m u l t e o r i c â s t a t u l u n u p o t e recunosce 
a s e m e n e u n i v e r s i t ă ţ i , d a r ' p o t e c o n c e d e c a p e b a s ' a asociatiu-
ni i l i b e r e sê se in f i in t ieze a t a r i u n i v e r s i t â t i , i n c a r i sê pota 
p a r t e c i p à fiecare i n d i v i d u , si as t fe lu a s e m e n e u n i v e r s i t a t e va 
c o r e s p u n d e n a t i u n a l i t a t e i de - s î n u i n t r u i n t i e l e s u l u j u r i d i c u ci 
in ce lu m a t e m a t i c u , p r i n u r m a r e v a a j u n g e l a ace l ' a - s i scopu 
de - s î p r e a l t a c a l e . 

A s e m e n e p ă r e r e n 'o p o t u p ă r t i n i d e p l i n u . N ' o potu 
p ă r t i n i p e n t r u a c e a desc l in i r e e s en ţ i a l a ce esis te intre 
n a ţ i u n i si i n t r e a t a r i a s o c i a t i u n i in f i in t ia te p r e b a s ' a aso-
c iâ r i i l i b e r e . F i e - c a r e c o r p o r a t i u n e in f i in t i a t a p r i n aso-
c i a r e l i b e r a , g a s e s c e b a s ' a es is t in t ie i s a l e m a t e r i a l i si mo
r a l i in v o i n t i ' a s t a t u l u i ; a s e m e n e c o r p o r a t i u n e e s t e puru
r e a i n s t r u m e n t u s p r e u n u scopu c e j a c e i n a f a r a de ea; 
d r e p t a c e e a o r i - c e c o r p o r a t i u n e d e a s e m e n e n a t u r a pote se 
fie s u b i e c t u n u m a i d r e p t u r i l o r u c â ş t i g a t e , p e c a r i s t a t u l u are 
si d r e p t u l u si d e t o r i n t i ' a sê i le ièe de locu , i n m o m e n t u l u ace

l ' a c a n d u a s e m e n e c o r p o r a t i u n e i s ' a r ' p a r e c o n t r a r i a ideii 

f u n d a m e n t a l e d e s t a t u . 

D e ac i e s t e d i f e r i n t i a e s e n ţ i a l a p a n a la nat iunal i tâ t i . 
T o c m a i p e n t r u a c é s t ' a i n d r a s n e s c u sê a f i r m a in a s t a privintia 

c â d ' in p u n t u l u d e v e d e r e j u r i d i c u n u se p o t e — sê li se de-

n e g e n a t i u n i l o r u r e c u n o s c e r e a , n u li se p o t e d e n e g à cu atât'a 

m a i v e r t o s u , c a n u c u m - v a s t a t u l u sê v i n a i n opuse t iüne cu 

p r o p r i ' a sa i dea f u n d a m e n t a l a . 

N a ţ i u n e a , c a u n u p r o d u c t u a l u e t e r n e l o r u l e g i naturali, 
s i -gasesce b a s ' a e s i s t in t i e i sa le m a t e r i a l i si s p i r e t u a l i nu in 
p o t e r e a s t a t u l u i , ci in p o t e r e a ce d o m n e s c e in ord inea mai 
i n a l t a a l u c r u r i l o r u . N a ţ i u n e a e ca - s î i n d i v i d u l u , n u si-are sco
p u l u a i u r e a ci in s i n e , i n d e s v o l t a r e a p r o p r i a , es te scopu de 
s ine , si d e a c e ' a e s u b i e c t u d e d r e p t u r i f u n d a m e n t a l i séu car
d ina l i , d r e p t a c e e a s c o p u l u n a t i u n e i es te i d e n t i c u cu naţiunea, 
si n u e a l t a d e c â t u e f lu in t i ' a u n e i p o t e r i d o m n i t o r i e mai inal
t e ; d ' in a s t a c a u s a a c e s t u s c o p u n u v a face opuse t iüne ideii 
f u n d a m e n t a l e d e s t a t u , in t o c m a i p r e c u m n u v a face ace 'a po
t e r e d o m n i t o r i a . 

P e n t r u a c é s t ' a s t a t u l u , d a c a n u v r e sê s i -denege pro

p r i ' a s a m e n i t i u n e , — s t a t u l u a l u c a r u i - a p rob lema este a ga

r a n t a cond i t i un i l e d e s v o l t a r i i — s t a t u l u , d î c u , n u pote denegà 

n a t i u n i l o r u r e c u n o s c e r e a l e g a l a a d r e p t u r i l o r u ca rd ina le . 

Scopu lu d a r a e s t e d e s v o l t a r e a n a t i u n a l a . B r e b t e m ' a no

s t r a d e a s t a - d i e s t e s ê d â m u cond i t iun i l e legali spre 

cea m a i p e r f e c t a r e a l i s a r e a a scopulu i . Tes tu lu corni. 
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s i u n e i c e n t r a l i d ' in c o n t r a , n u n u m a i c â n u r e c u n o s c e 
d r e p t u r i l e c a r d i n a l i a le n a t i u n i l o r u g e n e t i c e ce locue-
s c u i n t i e r a , n u n u m a i c â n u c o n c e d e c o n d i t i u n i l e necesa-

' r i e d e s v o l t a r i i a c e s t o r ' a , c i t o c m ' a d e n e g a o r i - c e cond i -
j t i u n e d e d e s v o l t a r e , a d e c a : i n c a nec i e s i s t i n t i ' a n a t i u n i l o r u 

d ' in t i e r a n u o r e c u n o s c e ( C o n t r a d i c e r i ) . A i c i i n c a m e r a i n c a 
n u s 'a d î s u , d a r ' s 'a s c r i s u p r i n d i u r n a l e c u m c â l e g e l a t i u n e a 
es te î n d r e p t ă ţ i t ă s p r e a c é s t ' a câ-ci — p r e c u m se d îce acolo 
— l e g e l a t i u n e a n ' a r e sê se o c u p e d e s c o p u r i t e o r e t i c e , d e d u s e 
d ' i n filosofia si c a r i se s t ab i l e scu in n u m e l e n a t i u n i l o r u ; ci 
t r e b u e sê g r i g e s c a d e acele s c o p u r i c o n c r e t e s p r e ca r i t i en -
t e scu s i n g u r a t e c i i m e m b r i a i n a t i u n a l i t â t i l o r u . 

E u a s i è c r e d u , on. c a s a ! c â d a c a i n t r e n a t i u n a l k â t i s u n t 
un i i i n d i v i d i c a r i t i en te scu s p r e s c o p u r i ce n u p o t u c o n v e n i s t a 
t u l u i , d a c a s u n t n u n u m a i m u l t i ci to t i , i nca si a t u n c i e s t e t r e b ' a 
pol i t ie i a p r e v e n i r e a l i s a r e a a c e s t o r u scopur i , e s te t r e b ' a j u 
d e c ă t o r i e i a p e d e p s i p r e cei v i n o v a ţ i , d a r ' p e n t r u a c é s t ' a l e 
g e l a t i u n e a d e fe lu n u p o t e c â p e o n a ţ i u n e i n t r e g a s'o d e s p o i a 
d e d r e p t u r i l e e i , ( S t r i g ă r i : N u v r e n i m e n e !) d a r ' t o c m ' a a c é 
s t ' a a r ' face l e g e l a t i u n e a p r e b a s ' a t e s tu lu i de la c o m i s i u n e a 
c e n t r a l a . 

A s i e c r e d u c â r e c u n o s c e r e a d r e p t u r i l o r u c a r d i n a l i a l e 
une i n a ţ i u n i , d a c a s ' a r ' f a c e p e n d i n t e d e la p r o g r a m u l u ei 
po l i t i cu , a r ' fi o p r o c e d u r a a t â t u d e s ioda c a - s î c a n d u i n d i v i 
d u l u i n u m a i a s i è i s ' a r ' a s e c u r à d r e p t u r i l e c a r d i n a l i d a c a a r ' 

a d u c e d e l a po l i t i a a t e s t a t u de p o r t a r e b u n a . 

A s u s t i e n e d r e p t u r i l e c a r d i n a l i a Ie n a t i u n e i , a scu t i 

aces te d r e p t u r i , — é c a p r o b l e m ' a m o r a l a a s t a t u l u i ! 

V a sê d î c a , s u b nec i u n u p r e t e s t u si d ' in n e c i o c a u s a 

s t a t u l u n u p o t e d e n e g a r e c u n o s c e r e a l e g a l a a d r e p t u r i l o r u 

c a r d i n a l i . A ic i l e g e l a t i u n e a d ' in c a p u l u l o c u l u i p e d e p s e s c e 

p r e o n a ţ i u n e a cu p e d e p s ' a cea m a i m a r e , c u d e s p o i r e a d e 
d r e p t u r i , ( S t r i g ă r i : in c a r e p u n t u ? !) m a r t u r i s c s c u c â p r i n 
a c é s t ' a c o m i s i u n e a c e n t r a l a n u - s i r ă d i c a u n u m o n u m e n t u 
sp l end idu l i be r a l i smu lu i sêu , d a r ' t r e b u e sê s p u n u c â d e u n ' a 

s 'a u i t a t u c u t o tu lu , a u i t a t u c â s e c l u l u i n o s t r u i s 'a r c s e r -

v a t u a d e s c e p t à na"tiunile d ' i n s o m n u l u a d e n c u . Si d a c a p r e 

n a ţ i u n i l e — a c â r o r ' a c h i a m a r e es te a in f lu in t i a ca f a p t o r u 
c r e a t o r i in i s to r i ' a g e n u l u i o m e n e s c u — a c e s t e a l e - a r ' p o t è 
i m p e d e c a c u for t i ' a , a c é s t ' a v a d u r a n u m a i p u t i e n u t e m p u , 
si apo i a r ' d e v e n i c u a t â t u m a i pe r i cu lose p e n t r u s t a t u . ( S t r i 
g ă r i : O h o ! ) 

D a r ' l e d e l a t u r u t o t e a c e s t e a , si m e d u c u p u t i e n t e l u in 
p u s e t i u n e a eomis iune i c e n t r a l e . 

C o m i s i u n e a c e n t r a l a d î c e c â a c é s t a c e s t i u n e o v a des le -
g à p r e b a s ' a l i b e r t a t é i i n d i v i d u a l e . D a r ' , O n . C a s a ! a vo i 
a s e c u r a r e a p r e t e n s i u n i l o r u n a t i u n a l i si t o t o d a t a t a a des face 
in a t o m e l e s a l e n e o r g a n i c e p r e s u b i e c t u l u p r i m u si s u p r e -
m u a l u a c e s t o r u p r e t e n s i u n i : p r e n a ţ i u n e , — a s t ' a in p ă r e r e a 
m e a a t â t ' a v a se d î c a c â t u t o c m ' a n e m i c i r e a i n t e r e s e l o r u su
p r e m e n a t i u n a l e ( s t r i g ă r i : N u e a s iè !) si a s t f e lu p r i n u r m a r e 
n u po t e sê fie v o r b a d e a s e c u r a r e a p r e t e n s i u n i l o r u n a t i u n a l i ; 
câ -c i l a i n d i v i d u n u m a i d e s v o l t a r e i n d i v i d u a l a se p o t e c u g e t a 
é r a d ' in t o t a l i t a t e a i n d i v i d i l o r u t o c m ' a a s i è n u se po t e forma 
u n i t a t e , p r e c u m d ' i n pe t r i c e l e m u l t e n u se f o r m a s t a t u a . 
( S t r i g ă r i : N u e as iè !) V o i u sê p r i m e s c u p u s e t i u n e a t e s t u l u i 
de l a c o m i s i u n e a c e n t r a l a , d a r ' in a s t a p r i v i n t i a a m se s p u n u 
éra-s i c u p ă r e r e d e r e u c â c o m i s i u n e a c e n t r a l a , p r e c u m a n e -
c u n o s c u t u es in t i ' a ide i i d e n a t i u n a l i t a t e , a s i è si ac i a n e c u n o -
s c u t u e s in t i ' a p r e t e n s i u n i l o r u n a t i u n a l i a le i n d i v i d u l u i . N a t i u 
n a l i t a t e a fiindu o f a c u l t a t e i n n a s c u t a i n d i v i d u l u i , d e ó r a c e m o -
r a l m i n t e se pote d e s v o l t à , — e t o t o d a t ă u n u d r e p t u . A c e s t u 
d r e p t u e s t e n e a l i e n a b i l u ca-s î ins ' a - s i f a c u l t a t e a ce s e r v e s c e 
d r e p t u l u i d e b a s a . D r e p t u l u i d e n a t i u n a l i t a t e n u es te p r o d u p -
t u l u i n d i v i d u l u i , p r i n u r m a r e nec i i se pote s u b o r d i n à , ci r e 
m a n e d r e p t u f u n d a m e n t a l u . 

Tote d r e p t u r i l e f u n d a m e n t a l e s u n t d e l a n a t u r ' a l o ru 
n e c o n d i t i u n a t e , t o t e d r e p t u r i l e n e c o n d i t i u n a t e p r e t i n d u s c u t u 
lega lu n e c o n d i t i u n a t u , si t o c m ' a p r e a s t a b a s a t r e b u e s ê de s -
l e g a m u c e s t i u n e a , a d e c a O n . C a s a sê r e c u n o a c a c u m c â d r e 
p t u r i l e n a t i u n a l i a le i n d i v i d u l u i s u n t n e c o n d i t i u n a t e , si p r i n 
u r m a r e se li d è e p r e t o t i n d e n e s c u t u n e c o n d i t i u n a t u . A c é s t ' a e 
p u s e t i u n e a ce o c u p a c o n t r a p r o i e p t u l u m e u . A c é s t ' a e s t e p u 
se t iunea ce a o c u p a t ' o si p a n a a c u m l e g e l a t i u n e a n o s t r a fa t ia 
de d r e p t u r i l e f u n d a m e n t a l e . N e c i in o a d u n a r e c o m u n a l a , nec i 
in o l e g e l a t i u n e , n i ca i r i p a n a a c u m n u s'a i n t e m p l a t u d ' in de-
m a n d a t i u n e a leg i i v e r i o v o t i s a r e , c â o re r e s p e c t i v i l o r u i n d i 
vidi v o i m u sê li d â m u s é u n u — v e r i u n u s c u t u l e g a l u 
p e n t r u u n u l u séu a l t u d r e p t u f u n d a m e n t a l u a l u l o r u . — 
N u - m i a d u c u a m i n t e d e felu, si n u g a s i m u in n e c i o 
c o n s t i t u t i u n e a c e ' a d e s p u s e t i u n e ca c o m u n e l e , c e r c u r i l e pol i 
t ice séu d o r a s i n g u r a t e c i i c e t a t i e n i d. e. d u p a c e a u a j u n s u 
ma jo ren i , — sê v o t e z e i n t r ' o p r i v i n t i a séu a l t a a s u p r ' a d r e p 
t u r i l o r u f u n d a m e n t a l e si as t - fe lu m a i o r i t a t e a e v e n t u a l a se 
o t a r e s c a in m o d u p r o v i s o r i u d e s p r e s o r t e a d r e p t u r i l o r u funda 
m e n t a l e ale s i n g u r a t e c i l o r u . 

O r i c â t u de s ioda s ' a r ' p a r e a s e m e n e p r o c e d u r a , de - s î a r ' 
fi u n i c u m i n v i e t i ' a c o n s t i t u t i u n a l i s m u l u i e u r o p e a n u , t o tu - s i 
a r ' t r e c e n u m a i d e o consec in t i a a ace l e i p u s e t i u n i , ce a ocu-
pa tu-o c o m i s i u n e a c e n t r a l a i n f a t i ' a d r e p t u r i l o r u c a r d i n a l i 
n a t i u n a l i . 

( V a u r m à . ) 

Cu v e n t a r e a deputa tu lu i W l a d 
t i enu ta i n s i ed in t i ' a d ' in 2 6 n o e m v r e a ca se i r e p r e s i u t a n t i l o r u . 

O n o r a t a c a s a ! I n u r m ' a c e l o r u ce s 'au d î s u d ' i n " p a r t e a 
minor i t ă ţ i i p r i n c o n d e p u t a t u l u M o c s o n y i si m a i v e r t o s u p r i n 
c o n d e p u t a t u l u D o b r z a n s k i , c u v e n t a r e a m e a v a fi c â t u se po t e 
de s c u r t a . O b i e p t u l u d e fa t ia si a s iè e e s h a u r i t u in e s t i n s i u n e 

b u n i s i o r a d ' in p u n t u l u d e v e d e r e a lu m i n o r i t ă ţ i i , si a d e c a d ' in 
p a r t e a c o n d e p u t a t u l u i A l e s a n d r u Mocsony i p r e b a s ' a d r e p t u 
lu i n a t ú r é i , é r ' d ' in p a r t e a c o n d e p u t a t u l u i D o b r z a n s k i p r e 
bas ' a l eg i lo ru p o s i t i v e . M e voi r e s t r i n g e d a r a n u m a i l a u n e l e 
o b s e r v a t i u n i , c a r i s ' au f a c u t u aici, r e s p e p t i v e l a c h i a r i f i c a r e a 
a c e l o r u - a . Mi -vo iu d à t o t a s i l in t i 'a a f i ob i ep t i vu , si a i n c u n -
g i u r à in ace s tu o b i e p t u fo r te de l i ca tu or i -ce c u v e n t u , c a r e n u 
n u m a i a r u p o t è face i m p r e s k r a e n e p l ă c u t a a s u p r ' a u n u i - a séu 
a l t u i - a , c i a r u p o t è si i r i ta s u s c e p t i b i l i t a t e a fia-carui ; 
d e a l t a p a r t e i n s e m i - i e u l i b e r t a t e a a r o g à p r e m e m b r i i 
casei , sê b i n e v o i e s c a a m e a scu l t a c u pac i in t i a , ceea ce m e r i t u 
c u a t â t u m a i t a r e , p e n t r u oâ de m u l t u n u i - am i n c o m o d a t u c u 
c u v e n t â r i l e m e l e . ( S ê a u d î m u !) 

N a i n t e inse d e a mi- face obse rva t iun i l e m e l e r e l a t i v e la 
ob iep tu , fia-mi p e r m i s u a ref leptà u n o r u c o n d e p u t a t i , c a r i m a i 
er i c a n d u c o n d e p u t a t u l u D o b r z a n s k i d î se , c â p r e t e m p u l u r e 
ge lu i L a d i s l a u I V R o m a n i i a u decisu l u p t ' a c o n t r ' a C u m a n i -
lo ru , — s i - m a n i f e s t a u indo ie l ' a si î n t r e b a u i r o n i c e : c â u n d e 
e s c r i s u as iè ce -va , si c a n d u s'a i n t e m p l a t u ? F i a - m i p e r m i s u 
a li s p u n e , c â to t e a c e s t e le p o t u c e t i in r a p o r t u l u a c a d e m i e i 
m a g i a r e d ' i n a n u l u 1 8 5 7 , p a r e - m i - s e f a sc io r ' a 1 0 , in t r a t a t u l u 
p ro feso ru lu i d e u n i v e r s i t a t e , Grus tavu W e n z e l , d e s p r e r e f e r i n -
t ie le d e d r e p t u in M a r a m u r e s i u ; m a i d e p a r t e o b s e r v u , c â l u p t ' a 
a m i n t i t a , d u p a c u m n i s p u n u c r o n i c e l e p a t r i e i , s 'a i n t e m p l a t u 
la a n u l u 1 2 8 2 in p a r t e a d e c â t r a m e d i a - d î a t i e r e i , l a n g a l a -
c u l u H ó d . 

C i n e pof tesce d a r a a se c o n v i n g e d e s p r e aces te -a , p o t e 
aflà o p u l u n u m i t u in b ib l io t ec ' a m u z e u l u i s é u a u n i v e r s i t ă ţ i i , 
si l u - p o t e ce t i . P e n t r u a c e e a v i s p u n u d l o r u , u n d e se afla 
ace lu opu , p e n t r u c a r e s p e p t i v i i d o m n i d e p u t a ţ i sê se c o n v i n 
g ă , c â c o n d e p u t a t u l u n o s t r u a v o r b i t u n u m a i a d e v e r u l u . 

D u p a a c e s t e t r e b u e sê m e d i m i t u a r e s f r a n g e p ă r e r e a p r o -
n u n t i a t a d e a n t e v o r b i t o r i u l u p r e c u m si d e a l ţ i i , c a r i a u afir-
m a t u , câ c e s t i u n e a n a t i u n a l i t a t i i s 'a i n v e n t a t u n u m a i a c u m sun t 
20 a n i , si s'a p u s u in a p l i c a r e d ' in p a r t e a r e a c t i u n e i , — s u b c a r e 
n u m i r e p a n a a c u m d e r e g u l a se i n t i e l e g e à g u v e r n u l u d ' in 
V i e n ' a . Mi- ieu l i b e r t a t e a a n e g à a c é s t ' a d e - a d r e p t u l u , s i p e n t r u a 
chiar i f ieà l u c r u l u o b s e r v u , c â in c â t u e v o r b ' a d e n a ţ i u n e a 
m e a , acés t ' a , p r e c u m a o b s e r v a t u e r i c o n d e p u t a t u l u D o b r z a n 
sk i , p r e t e m p u l u , c a n d u a u v e n i t u m a g i a r i i in P a n o n i ' a a v e à 
v ie t i a a u t o n o m a d e s t a t u , a t â t u in T r a n s i l v a n i ' a , c â t u si i n 
B i n a t u l u d e a c u m , p r e c u m si i n d u c a t u l u B i h a r i é i . C i n e v r e a 
se c o n v i n g e de sp re acé s t ' a , ce tesca p r e E r o d o t u l u i s to r i e i m a 
g ia re , p ro a n o n i m u l u n o t a r i u a lu r e g e l u i B e l a . — N u se p o t e 
n e g à m a i d e p a r t e n ic i a c e e a c â p o p o r u l u r o m a n u , p r e c u m n i 
s p u n e i s tor i ' a , n ' a fos tu s u b j u g a t u n ic i i n t r ' u n ' a d ' i n t r e p r o -
v inc ie l e locu i t e d e d ' i n su lu , c i a i n c h i a i a t u t r a t a t u c u m a g i a 
r i i ( S t r i g ă r i : u n d e ?) . — C u p r i v i n t i a la T r a n s i l v a n i ' a , d u p a 
a s e r ţ i u n e a a n o n i m u l u i n o t a r i u a lu i Be la , la A s c i l e u , c a d i e n d u 
d u c e l e r o m a n u Grelu, r o m a n i i a u d a t u d r e p t ' a c u m a g i a r i i , a u 
f a c u t u p a c t u c u d ' ins i i , si a u v i e t i u i t u i n fe r i c i re u n i i c u a l ţ i i 
p a n a p r e t e m p u l u s â n t u l u i S t e f a n u , p r e c u m scr ie t o t u a c e l u 
A n o n i m u ; d a r ' n u n u m a i i n T r a n s i l v a n i ' a , ci s i in a l t e -tienu-
t u r i r o m a n i i s i - au c a s t i g a t u d r e p t u r i , si m a i cu s e m a in T r a n 
s i l v a n i ' a figurau c a n a ţ i u n e , p r e c u m a r e t a p r e d e p l i n u d i -
p l o m ' a r e g e l u i U n g a r i e i A n d r e i u I I I , e d a t a i n a n u l u 1 3 0 9 , 
a s e m e n e a si a l t a d i p l o m a d ' i n a n u l u 1 4 3 7 , c a r e s 'a af la tu i n 
a r c h i v u l u c o n v e n t u l u i p r è c u r a t e i v e r g u r e d ' i n C l u s i u - M a -

n a s t u r u , si c a r e d i p l o m a r e c u n o s c e a p r i a t u , oâ p o p o r u l u r o 

m a n u , r e s p e p t i v e p r e a t u n c i v a l a c u , a fos tu r e c u n o s c u t u c a 

n a ţ i u n e , si c a a t a r e f ac to ru figureza si in i s t o r i ' a T r a n s i l 
v a n i e i . 

M a i t â r d i u p r i n v i t r e g i m e a t e m p u r i l o r u , si m a i v e r t o s u 
in u r m a r e a u n i u n e i i n c h i a i a t e in T r a n s i l v a n i ' a ' l a 1 4 3 8 i n t r e n a 
ţ i u n e a m a g i a r a , s e c u e s c a si s a se sca , p o p o r u l u r o m a n u a in-
c e t a t u a es i s te c a n a ţ i u n e , si a p o i s o r t e a n a t i u n e i r o m a n e d e 
g r a d a t e la r a n g u l u d e p o p o r u n u e r à d e i n v i d i a t u ; d e a l t a 
p a r t e é r a - s i t r e b u e sê m a r t u r i s e s c u s i a c e e a , c â u n a p a r t e 
m a r e a r o m a n i l o r u t r a n s i l v a n i , c a r i a d e c a fu sese ră si m a i 
n a i n t e nobi l i , p r e c u m si ace i -a , c a r i s ' au d i s t i n s u s u b p r i n c i 
p i i t r a n s i l v a n i p r i n e r o i s m u l u l o ru , si s ' au i n a l t i a t u p r i n a c e 
s t i -a la r a n g u l u nob i l i l o ru si s ' a u d o t a t u c u p r i v i l é g i e d e a le 
n o b i l o r u , a u p a r t e c i p a t u l a p r e r o g a t i v e l e nob i l i l o ru i n m o d u 
e g a l u cu m a g i a r i i . P o p o r u l u r o m a n u t r a n s i l v a n u a r e m a s u in 
p u s e t i u n e a a c é s t ' a p a n a la a n u l u 1 6 9 0 , c a n d u a v e n i t u T r a n 
s i l v a n i ' a , p r e bas ' a d r e p t u l u i corone i u n g a r e , s u b g l o r i o s ' a 
d o m n i a a c a s e i d e A b s b u r g u , si d u p a ce g u v e r n u l u d ' in V i e 
n ' a a r e c u n o s c u t u p r e p o p o r u l u r o m a n u c a f a c t o r u i n s e m n a t u 
s p r e a t i e n è in f r ê u p r e m a g i a r i i si secu i i d e d a ţ i l a r e sco le , 
cu s c i r e a g u v e r n u l u i si p o t e l a i n c u r a g i a r e a a c e s t u i - a r o m a n i i 
a u s u b s t e r n u t u d i e t e i t r a n s i l v a n e d ' i n a n u l u 1 7 4 4 u n a pe t i 
t i u n e , in c a r e c e r u , sê se r e c u n o s c a c a a p a t r ' a n a ţ i u n e i n 
T r a n s i l v a n i ' a . A c e s t a p e t i t i u n e i n s e s 'a r e s p i n s u ; m a i t â r d î u 
la 1 7 9 1 — d e m i s c a m i n t e l e a c e s t u i p e r i o d u v i ve t i a d u c e a 
m i n t e — episcopi i r o m a n i d e a m b e l e confes iun i d ' in T r a n s i l 
v a n i ' a , i m p r e u n a cu m a i m u l t i p r e l a ţ i si cu a l ţ i i la o l a l t a , p r e -
s i n t a r a u n a n o u a p e t i t i u n e i m p e r a t u l u i si r ege lu i L e o p o l d u 
I I , c a M a r e P r i n c i p e a l u T r a n s i l v a n i e i , c u s copu de a fi r e c u 
n o s c u ţ i c a a p a t r ' a n a ţ i u n e ; a c e s t ' a p e t i t i u n e s 'a d a t u 
d ie t e i t r a n s i l v e n e s p r e p e r t r a t a r e , si e u v i voiu ce t i d ' i n t r ' 
i n s ' a ce l e t r e i p u n t e p r i n c i p a l e , si a d e c a i n l i m b ' a o r ig ina l a , 
p e n t r u c a sê v e c o n v i n g e ţ i , o r e c e r e m u no i a s t a - d i m a i m u l t u , 
d e c â t u ^ a u c e r u t u s t r ă m o ş i i n o ş t r i n a i n t e c u 1 2 0 , r e s p e p t i v e 
SO a n i . Asie n u m i t u l u „ S u p p l e x l i be l l u s V a l a c h o r u m " d î c e : 
„ N a ţ i o v a l a c h i c a s u p p l e x h u m i l i s q u e a d t h r o n u m Majes ta t i s 
V e s t r a e a c c e d i t , a c s e q u e n t i a , q u a d e c e t v e n e r a t i o n e a c s u b -
j e c t i o n e , pe t i t r o g a t q u e : 

1 - m o , u t od io sae e t i g n o m i n i a p l e n a e n o m e n c l a t i o n e s 
t o l e r a ţ i , a d m i s s i , i n t e r s t a t u s n o n r e c e p t i 
a l i a e q u e h u i u s m o d i , q u a e t a n q u a m e x t e r n a e i n a c u l a e s ine 

j u r e e t a u c t o r i t a t e n a t i o n i v a l a c h i c a e aff ixae f u e r u n t , n u n e 
p r o r s u s d e m a n t u r , a t q u e ve lu t i i n d i g n a e i n ju r i ae p u b l i c a e 
r e v o c e n t u r a c d e l e a n t u r , s i cque p e r c l e m e n t i a m M a j e s t a t i s 
V e s t r a e S a c r a t i s s i m a e r e d i v i v a n a ţ i o v a l a c h i c a a d u s u m o m 
n i u m j u r u m c iv i l i um e t r e g n i c o l a r u m r e p o n a t u r ; 
p r o i n d e 

2-0 : N a t i o n i s u p p l i c a n t i i n t e r r e g n i c o l a r e s n a t i o n e s 
i d e m locus , q u e m ip sa i u x t a a d d u c t u m in p r aemis s i s t e s t i m o -
n i u m c o n v e n t u s B . M . V . d e K o l o s m o n o s t r o a n n o 1 4 3 7 t e -
n u i t , r e s t i t u a t u r . ( A l u t r e i l e p u n t u l u - p o t u e l imina . ) 

4-0. I n c o m i t a t i b u s , s e d i b u s , d i s t r i c t i b u s , a l i i sque c o m -
m u n i t a t i b u s oceas ione e lec t ion is official ium e t a d comi t i a de -
p u t a t i o n u m , a p u d a u l i c a i t e m et p r o v i n c i á b a d i c a s t e r i a o e c u r -
r e n t i b u s off ieiorum r e s t a u r a t i o n i b u s a c p r o m o t i o n i b u s a p p l i -
c a n d o r u m e x h a c n a t i o n e p r o p o r t i o n a t o n u m e r o i n d i v i -
d u o r u m , i u s t a peflexio h a b e a t u r . 

5-0. C o m i t a t u s illi , sedes , d i s t r i c t u s e t c o m m u u i t a t e s c iv i -
c a e , in q u i b u s V a l a c h i r e l i q u a s n a t i o n e s n u m e r o s u p e r a n t , n o -
m e n c l a t i o n e m e t i a m a V a l a c h i s , in q u i b u s a u t e m a l i ae n a t i o n e s 
n u m e r o p r a e c e l l u n t , a b Iiis i l l á m h a b e a n t , a u t v e r o m i x t u m 
n o m e n h a n g a r i c o - v a l a c h i c u m , s a x o n i c o - v a l a c h i c u m g e 
r a n t , e t c . 

D ' i n a c e s t e b inevo i ţ i a v e d è , c â p r e t i n s i u n i l e p u n t u l u i 
a l u t re i l e s u n t c u p r i n s e si i n p r o i e p t u l u d e f a t i a a lu m i n o r i 
t ă ţ i i , si t o tu - s i a c e s t e - a n i - s e i m p u t a ca u n a c r i m a c u m p l i t a , 
d e si no i n u n e p r e s i n t â m u ca n i s ce ce r s î to r i m o l e s t i , p r e 
c a r i o m u l u s î - i p o t e s c u t u r a d e p e c a p u c u c â t e - v a s f a r i m a -
t u r e séu c u o m i c a e l e m o s i n a , ci n e p r e s i n t â m u c a 
r e p r e s i n t a n t i i a c e l u i p o p o r u , s é u m a i b i n e , fiindu c â 
r e p r e s i n t â m u d i s t r i c t e , n e infatÎ3iâmu ca r e p r e s i n t a n t i i u n o r u 
d i s t r i c t e , in c a r i n a ţ i u n e a n o s t r a l ocuesce in m a i o r i t a t e p r e -
c u m p e n i t o r i a , séu a p r o p e e s c l u s i v a , n e p r e s i n t â m u n a i n t e a 
d r e p t u l u i t r i b u n a l u a l u d ie te i u n g a r e , c a p a r t i d ' a , c a r e s i -au 
p e r d u t u c a u s ' a , s p r e a ce r e r e m e d i u si r e s t i t u i r e a d r e p t u r i 
lo ru n o s t r e p e r d u t e , p e n t r u c â a c e s t e a n u s t a u in c o n t r a d î -
c e r e c u i n t r e g i t a t e a t e r i t o r i a l a a t i e re i n ic i c u s c o p u l u 
s t a t u l u i . 

S u p l i c ' a a m i n t i t a a s i e rb i t u ca b a s a si c o n g r e s u l u i d ' in 
B la s iu d ' in 1 3 m a i u 1 8 4 8 , c a r e a c e r u t u r e s t i t u i r e a d r e p t u r i 
l o r u d e m a i n a i n t e a l e r o m a n i l o r u n u n u m a i d e la d i e t ' a t r a n 
s i l v a n a , c a r e i - a a p r e s i n t a t u u n a p e t i t i u n e p r i n o d e p u t a t i u n e 
d e 1 0 0 m e m b r i , ci si de la Mare l e P r i n c i p e d e a t u n c i a l u 
T r a n s i l v a n i e i , é r a - s i p r i n u n a d e p u t a t i u n e . D i e t ' a t r a n s i l v a n a 
n ' a l u a t u i n c o n s i d e r a t i u n e a c é s t a p e t i t i u n e , si fiindu câ si 
d i e t ' a d ' in P e s t ' a s 'a i n t â r d î a ţ u c u c o m p l a n a r e a ce s t i une i n a 
t i u n a l i t â t i l o r u , a u u r m a t u t r i s t e l e i n t e m p l a r i p o s t e r i o r e ; con-
c e d u c â l a a c e s t e - a a c o n t r i b u i t u si r c a c t i u n e a d ' i n p a r t e a sa, 
d a r ' m e r o g u , — p r e c u m a m o b s e r v a t u s i in 1 8 6 1 , — c u m a 
i n t r e b u i n t i a t u r e a c t i u n e a n a ţ i u n e a m e a s p r e a s i - a junge sco
p u l u , t o c m a i a s i è c u g e t a u si n a ţ i u n i l e , c â v o r u i n t r e b u i n t i à 
r e a c t i u n e a s p r e a s i - a j u n g e s c o p u l u n a t i u n a l i t a t i i l o ru , s p r e a 
a j u n g e l a p o r t u l u d o r i n t i e i o r u l o r u . E u d ' in p a r t e - m i n ' a m 
fostu i n t r e ace i - a , c a r i a u s i e r b i t u r e a c t i u n e i ( A s i e e !). M e 
p r o v o c u i n a s t a p r i v i n t i a l a c â t i - v a c o n d e p u t a t i v e t e r a n i , c a r i 
v o r u sei , c â c a d e p u t a t u d i e t a l u a m s i e r b i t u l i b e r t ă ţ i i ( A s i e 
e !). T o c m a i p e n t r u a c e e a a f a c u t u a s u p r ' a m e a i m p r e s i u n e 
n e p l ă c u t a c u r i o s ' a p r o c e d u r a a d l u i d e p u t a t u W i l h e l m u D a p s y , 
p r i n c a r e p r e d e p u t a ţ i i n a t i u n a l i , si p r i n u r m a r e si p r e m i n e , 
vo iesce a-i p r e s i n t a c a m e r c e n a r i i r e a c t i u n e i , c a n d u c u t e z a a 
d î c e , c â i n a l t i â m u c n v e n t u l u in i n t e r e s u l u n a t i u n a l i t a t i i n o s t r e , 
f â r a d e a fi c h i a m a t i s é u i n d r e p t a t î t i la a c é s t ' a . N u aflu d e 
l ipsa a r e s p u n d e la a c é s t ' a , c r e d i e n d u , c â v a a j u n g e a- i s p u n e 
a t â t ' a , c â i n c a s u l u a c e l u - a n ic i d ' i n su lu n ' a fostu i m p o t e -
r i t u a v o r b i in u u m e l e a l e g a t o r i l o r u sei s lovac i , d e c a vo ie sce 
a d i s p u t a a c e s t u d r e p t u u n o r u d e p u t a ţ i cu t o t u l u n e d e p e n -
d in t i ( A p r o b a r e . ) 

P r e b a s ' a m a i n a i n t e a m i n t i t a p o p o r u l u r o m a n u d ' in 
m a i m u l t e p a r t i a l e U n g a r i e i , d ' i n T r a n s i l v a n i ' a , B a n a t u si 
B u c o v i n ' a i n c e p e n d u d ' in 25 f e b r u a r i u 1 8 4 9 , a p e t i t i u n a t u 
d e n e n u m e r a t e o r i la d o m n i t o r i u l u p r i n d e p u t a t i u n i n u m e r o s e 
c o n s t a t o r i e d ' in a s iè n u m i ţ i i „ V e r t r a u e n s m ä n n e r " ( b ă r b a ţ i d e 
i n c r e d e r e ) , si a u c e r u t u s ê li dee e g a l ' a î n d r e p t ă ţ i r e p r o m i s a , 
i m p l i n i n d u p u n t e l e p e t i t i u n e i d ' in 2 5 f e b r u a r i u 1 8 4 9 , d a r ' 
f â r a r e s u l t a t u , p e n t r u c â „ g l e i c h e B e r e c h t i g u n g a l 
l e r N a t i o n e n " p r o c h i a m a t a in i n e e p u t u l u a n u l u i 1 8 4 8 
p r in m i n i s t r u l u i m p e r i a l u B a c h , c a r o p r e a t u n c i si m a i c u s e m a 
d u p a a c e e a e r à a t â t u d e po t in t e , n ' a fostu de c â t u „ g l e i c h e 
B e k n e c h t i g u n g a l l e r N a t i o n e n " si a t i e n u t u p a n a 
in 2 0 o p t o v r e 1 8 6 0 . 

R e s t i t u i n d u - s e c o n s t i t u t i u n e a t i e r e i , d e si n u m a i in p a r 
t e , p r i n d i p l o m ' a d ' i n 29 o p t o v r e 1860 , n e - a m u b u c u r a t u e u 
t o ţ i i ; f ra ţ i i noş t r i m a g i a r i n e p r o m i t e a u ce r iu lu si p a m e n t u l u 
câ se v o r u n e s u i a c o m p l a n à p r e c a l e a m i c a l a d i f e r in t i e l e , 
ca r i in a n u l u 1 8 4 8 n u l e - a m u c o m p l a n a t u d e locu , é r ' la 1 8 4 9 
in d î le le d ' in u r m a alo d ie te i d ' in S e g h e d i u u l e - a m u c o m p l a n a t u 
n u m a i p rov i so r i ce , de sp re ce inse c ron i c ' a t ace , p r e c u m v e d u . 
I n t r ' a i e v e r u d i e t ' a d ' in 1 8 6 1 a e3misu u n a comis iune in c a u s ' a 
ces t iune i n a t i u n a l e , c a r e s u b p re s i ed in t i ' a m i n i s t r u l u i a c t u a l u 
d e c u l t u c o n s t à d ' in cei m a i d i s t inş i b a r b a t i , si n u n u m a i c â 
s i -a i n c e p u t u a c t i v i t a t e a , ci a si e l u c r a t u u n u p r o i e p t u d e l e g e , 
d n p a p ă r e r e a m e a l i be r a lu . R e g r e t u n u m a i , c â d e s p r e a c é s t ' a 
i n c a t a c e c r o n i c ' a . D i e t ' a d e fa t ia , in locu sê fia l u a t u la 

d e s b a t e r e p ro i ep tu lu g a t i t u , l a i n c a p u t u l u s i e d i n t i e l o r u sa le a 

e s m i s u u n a c o m i s i u n e n o u a , si a cé s t ' a in d e c u r s u d e t r e i an i a 

gat" t u m u l t e p r o i e p t o r e l a t i v e l a c e s t i u n e a n a t i u n a l a , d a r ' n i 

ci u n u l u nu i n d e s t u l e s c e n i c i p r e u n ' a nici p r e a l t ' a p a r t e , 

c â ci p r imesca - se o r i - c a r e d ' i n t r e a c e s t e p r o i e p t e , n ic i u n u 

lu n u v a p r o d u c e a c e l u r e s u l t a t u , c a r e a r u fi do d o -

r i t u in i n t e r e s u l u t o t u r o r u l o c u i t o r i l o r u t i e r e i , p r e c a r e d o -

r e s c u d ' in i n i m a a l u - p r o m o v è . 
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I n t o r n a n d u - m e a c u m l a p r o i e p t e l e a c e s t e , s i m a i c u s e 
m a l a p r o i e p t u l u de l e g e a l u comis iune i c e n t r a l e , v e d u c â 
une le p u n t e d ' in e lu s u n t in c o n t r a d î c e r e c u p ă r e r i l e c o m i s i u 
ne i p r i n c i p a l e , e smisa in c a u s ' a n a t i u n a l a , si face c â t e - v a con
ces iun i de acele , c a r i s u n t n u m a i p ă r u t e ; a n u m e in p a r a g r a f i i 
1 2 si 27 se d î ce , c â oficialii sê c o m u n i c e cu c o m u n e l e si i n d i v i 
du c â t u se po te in l i m b ' a loru . A c u m câ ce v a sê d î ca a c e s t u 
„ c â t u se p o t e " , o s c i m u cu to ţ i i , c u n o s c e m u e l a s t i c i t a t e a a c e 
stei f rase , si n u e d e l ipsa a fi p ro fe tu , p e n t r u a p r e v e d e , c â 
, , c â t u se p o t e " s i -voru d à o r d i n a t i u n i l e in a c e a l i m b a , in c a r e 
l u c r a m a i u s i o r u . 

D a r a sê c o n s i d e r â m u l u c r u l u in p r a c s e . 
U n u t i e r a n u se d u c e la oficialu si l u - r o g a c a sê- i a d r e 

seze o r d i n a t i u n e a i n l i m b ' a s a ; of ic ia lu lu i v a r e s p u n d e d e 
s i g u r u : a m i c e , eu n u s u m d e t o r i u a face a c é s t ' a d e c â t u „ d u p a 
p o t i n t i a " , s i , d u p a ce to tu t e m p u l u m i - e s t e o c u p a t u d e a g e n 
dele ce le m u l t e , l a s a - m e in p a c e si d u - t e i n s c i r e a l u i d d i e u , 
d e a l t m i n t r e , e t c . I n s e a s t ' a t r e c a , d u c a - s e , d a c a s ' a r u p o t è 
aflà in t o t e t i e n u t u r i l e si s a t e l e t i e re i o m e n i , c a r i p r i c e p u l i m 
b ' a m a g i a r a ; inse n u e as iè , câ -c i in B a n a t u , d e e s e m p l u , t r e 
b u e sê a m b i i m a i m u l t e mi le , c a sê po t i d à d e u n u o m u , ca
r e l e sê p r i c e p a n u m a i „ e c a a s i è " l i m b ' a m a g i a r a , c u t o t e c â 
in r e s p e c t i v ' a s e n t i n t i a s é u sc r i so re d e m u l t e o r i es te v o r b ' a 
d e v i e t i ' a séu a v e r e a ace lu i o m u . 

M a i incolo , fiindu c â r e s p e c t i v u l u oficiale a r e d r e p t u l u 
de a sc r i e c i t a t i u n e a si in l i m b ' a m a g i a r a , a c e ' a ce o v a f ace 
de s i g u r u in ce le m a i m u l t e c a ş u r i , se po t e i n t e m p l a , si se v a 
si i n t e m p l a , c â , n e p r i c e p e n d u c i t a t u l u l i m b ' a in c a r e s 'a fa
c u t u c i t a t i u n e a , n u se v a p r e s i n t â la t e r m i n u l u def iptu , si p r i n 
u r m a r e s i -va p e r d e c a u s ' a . 

S u n t i n c a m a i m u l t e p u n c t e ca r i , f a c u n d u i lu so r i e t o t e 
o o n c e s s i u n i l e , n u m i - p e r m i t u c a sê p r i m e s c u c a b a s e a d is -
cuss iune i spec ia l i n e c e p r o i e c t u l u d e l ege a lu comis s iune i c e n 
t r a l i n e c e p r e a l u c o n d e p u t a t u l u i m e u D e á k . 

E r a de a l t a p a r t e , o m a r t u r i s e s c u s i n c e r u , n u p o t u spr i -
g i n i i n t o t a e s t e n s i u n e a sa nece p r o i e c t u l u de l e g e p r e s i n t a t u 
p r i n m i n o r i t a t e , câ -c i elu c o n t i e n e si n i sce p ă r e r i , c u c a r i n u 
c o n s e n t i e s c u . 

E u m e v o i u d e c h i a r a c u p r i v i r e la d e s l e g a r e a ces t iunei 
n a t i u n a l i e sp r e su si f â r a e s i t a t i u n e . ( S ' a u d î m u . ) 

E u vo ie scu c a v ê r f u l u p i r a m i d e i c o n s t i t u t i u n a l i se fia 
m a g i a r u , m a g i a r u i n in t i e lesu lu si m e s u r ' a , c â l i m b ' a m i n i s t e -
r i e l o r u si a d i e t e i sê fia c e a m a g i a r a , si a n u m e d ' in c a u s a c â 
es te nece sa r i u , c a d e s b a t e r i l e u n u i p a r l a m e n t u c o n s t i t u i t u d ' i n 
d e p u t a ţ i i a s iese n a t i u n a l i t â t i c u l i m b e d i v e r s e , sê d e c u r g ă in 
u n a l i m b a c u n o s c u t a d e to t i , si c a l eg i l e sê se r e d a c t e z e i n 
t e s t u l u o r i g i n a l e a l u l imbe i d e s b a t e r i l o r u , si d ' in c a u s a , c â e u 
n u v o i e s c u sê deg iosescu p a r l a m e n t u l u p a n a l a r i d i c u l o s i t a t e . 
A p o i , d ieu , d a c a a m u v o r b i in s iese l i m b e , n u n e - a m u in t ie 
l ege u n u l u p r e a l t u l u , p r e c u m se i n t e m p l a c h i a r u si a l a l t a - e r i , 
c a n d u u n u d e p u t a t u c r o a t u v o r b i in l i m b ' a c r o a t a . ( A p r o 
b a r e . ) 

A t â t ' a r e c h i a m a p r i n c i p i u l u u n i t ă ţ i i s t a t u l u i . 
I n s e d e a c i incolo , p r e c u m se e s p r i m â n a i v u , d a r ' b : n e , c o n -

d e p u t a t u l u m e u F r i d e r i c u E i t e l , eu n u p o t u c o n s e n t i c a sê se 
i n t r o d u c ă i n cas ' a m e a , in j u r i s d i c t i u n e a m e a , in c o m u n ' a m e a , 
in b a s e r e c ' a m e a , in sco l ' a m e a u n a a l t a l i m b a d e c â t u l i m b ' a 
m e a si a con locu i to r i l o ru m e i . D e t e r m i n a t i u n e a l i m b e i i n j u r i s -
d ic t iun i si c o m u n e sê o i n c r e d i n t i e z e l e g i s l a t i u n e a l ibe re i v o i e 

a a c e l o r u - a , c a r i l ocuescu d ' i m p r e u n a i n j u r i s d i c t i u n i si c o m u 
ne , c a e i sê d i s p u n ă i n acés ta p r iv in t i a . 

F a t i a cu a f i r m a t i u n e a d lu i m i n i s t r u a l u cul 
t e l o r u , c u m c â p r o i e c t u l u m a i o r i t â t i i , e s te m a i b u n u 
d e c â t u a l u m i n o r i t ă ţ i i , câ-ci a c e l u - a n u inf i in t ieza p r i v i l é 
g ie , r e f l ec tezu câ , d ' in c o n t r a , c h i a r ' in f i in t ieza p r i v i l é g i e , 
c â - c i e lu s t a to r e sce , c â l i m b ' a p r o t o c o l e l o r u , si a m a n i p u l a 
t i une i i n t e r n e in j u r i s d i c t i u n i sê fia c e a m a g i a r a , si n u m a i 
i n t r ' a t â t ' a face e s c e p t i u n e , i ncâ tu u n u oficialu séu a l t u l u n u 
p r i c e p e a c é s t a l i m b a , a c e ' a ce es te i n c o n t r a d î c e r e p a l p a b i l e 
cu p r o i e c t u l u d e l ege d ' in 1 8 6 1 , g a t i t u ch i a r ' s u b p r e s i e d i n 
t i ' a d l u i m i n i s t r u a lu cu l t e lo ru , in i n t i e l e s u l u c ă r u i p ro i ec tu 
j u r i s d i c t i u n i l e si c o m u n e l e s i - a l e g u l i b e r u l i m b ' a d e m a n i p u 
l a t i u n e . 

A m inca d e a -mi s p u n e p ă r e r i l e m e l e c u p r i v i r e la p r o -
j e c t u l u d e l ege p r e s i n t a t u p r in d l . d e p u t a t u F r a n c i s c u D e á k . 

E u n u p o t u p r i m i p r o j e c t u l u dsa le , c â - c i s u s c e p t i b i l i t a 
t e a n a t i u n a l e es te m a i m u l t u c r u t i a t a in p r e a m b u l u l u e l a b o 
r a t u l u i comiss iune i c e n t r a l i d e c â t u i n p r e a m b u l u l u e l a b o r a 
t u l u i d. D e á k . 

I n u r m ' a a o e s t o r u - a , p r o p u n e r e a m e a es t e : sê r e s p i n -
g e m u p r o i e c t u l u comis s iune i c e n t r a l i s p r i g i n i t u d e m a j o r i t a 
te , sê r e s p i n g e m u p r o j e c t u l u d e l e g e p r e s i n t a t u p r i n c o n d e -
p u t a t u l u n o s t r u F r a n c i s c u D e á k , sê r e s p i n g e m u si p r e a l u 
m i n o r i t â t i i , si sê p r i m i m u p r o i e c t u l u g a t i t u d e c o m i s s i u n e a 
n a t i u n a l e i n 1 8 6 1 , a i c ă r e i m e m b r i a u f o s t u : m i n i s t r u l u 
p r e s i e d i n t e a c t u a l e , E s c e l i n t i ' a S a c. I u l i u A n d r á s s y , d . m i n i -
t r u a l u i n s t r u c t i u n e i p u b l i c e , E s c e l i n t i ' a S a b. Iosifu E ö t v ö s , 
c o n d e p u t a t i i m e i G e o r g i u B a r t a l , F r i d e r i c u P o d m a n i c z -
k y , E m e r i c u I v á n k a , t o t u a t â t e - a c a p a c i t â t i e m i n i n t e , 
s i , d u p a ce m o d i c i t a t e a m e a inca a fos tu m e m b r u 
a l u ace le i comis iun i , a m a v u t u o c a s i u n e a d e a m e c o n v i n g e 
d e s p r e i n t e n t i u n e a o n e s t a si c u r a t a si d e s p r e b u n a v o i n t i ' a 
a c e s t o r u d o m n i , si a n u m e sê p r i m i m u p ro j ec tu lu d ' i n 1 8 6 1 c u 
mod i f i ca t iun i l e p u t i e n e p r o p u s e p r i n c o n d e p u t a t u l u m e u D o 
b r z a n s k y . ( I l a r i t a t e . ) A c e i - a , c a r i r i d u d e acé s t ' a , n e c e n ' a u 
a u d î t u , n e c e n ' a u c e t i t u p u n c t e l e p r o p u s e de D o b r z a n s k y , c â -
ci ce lu ce le-a a u d î t u séu le v a ce t i , se v a c o n v i n g e , c â ace le 
s u n t r e d a c t a t e in u n u s p i r e t u conc i l i a to r iu , m o d e r a t u si m i d i -
loc i to r iu , si c u to t e c â ace l e p r o p u s e t i u n i n u p l ă c u t o t u r o r u - a , 
p r i m i t i - l e , câ -c i p r i n a c é s t ' a v o m u po t è len isc i sp i r e t e l e , si c u 
to te c â c o n d e p u t a t u l u m e u K v a s s a y e s t e d e p ă r e r e a , c â cor i 
feii n a t i u n a l i t â t i l o r u s u n t ne să ţ i o ş i , ei s u n t a p l e c a ţ i a p r i m i 
b a s e a r e c o m e n d a t a d e m i n e , si s u m c o n v i n s u , c â fia-carele 
d ' i n t r e noi se v a n e s u i ca sê p o t e m u mid i - loc i i n d e s t u l i r e a in
t r e c o n a t i u n a l i i nos t r i , si sê p o t e m u t r a n s f o r m a a c é s t a p a t r i a 
s e r a c a s i a t â t u d e t o r t u r a t a i n t r ' o p a t r i a m a r e , p o t i n t e , m a i 
m a r e , si m a i p o t i n t e d e c u m a fostu c a n d u - v a . 

i n fine, t i e n u d e l ipsa a r e s p u n d e l a p r o v o c a t i u n e a ce n e 
a d r e s a a l a l t a - e r i c o n d e p u t a t u l u m e u B a r t a l , c a sê n u n e b u -
c u r â m u d e c u v i n t e l e s e d u c a t o r i e , c a r i n i se a d r e s e z a d e la 
m a l u r i l e N e v e i . 

S ê - m i i e r t e ono r . c a m e r a si p r è s t i m . d e p u t a t u ; — d a c a n u 
a s iu c u n o s c e p r e m e r i t a t u l u m e u c o n d e p u t a t u , si n u as iu sei 
d e s i g u r u , c â e lu n u a v o i t u sê s u s p i t i u n e z e p r i n c u v i n t e l e 
sale , a r ' t r e b u i sê s p u n u , c â e lu n i i m p u t a f a p t ' a cea m a i c r i 
m i n a l e , câ -c i n a t i u n a l i t â t i l e r e p r e s i n t a t e in a c é s t a d i e t a n u 
a u c o c h e t a t u nec i u n a - d a t a c u M u s c a n i i , s i , c â t u p e n t r u noi , 
voiu d î c e s i m p l u n u m a i a t â t ' a , c â n u n o i a m u fostu ace i - a , 

c a r i a m u c h i a m a t u in 1 8 4 9 p r e M u s c a n i in U n g a r i ' a (As ie e ! 
D r e p t u e !), n o c e d e ac i inco lo n u v o m u fi n o i , celu putienu 
eu n u voiu fi n e c e u n a - d a t a . ( A p r o b a r e v iua . ) 

E u s u m c r e d i n t i o s u p r i n c i p e l u i si r e g e l u i m e u , sumere-
d i n t i o s u p a t r i e i m e l e si l i be r t â t i i , s u m c r e d i n t i o s u natiunei 
m e l e , si c r e d u a po t è a f i rma t o t u ace ' a - s i si d e s p r e condepu
t a t i i m e i , si p a n a ce n u se v a c o n v i n g e c i n e - v a despre con
t r a r i u , n u a r e d r e p t u d e a p r e s u p u n e as iè c e - v a de sp re n o i . . . 
D e c i r o g u d e n o u p r e o n o r a b . c a m e r a , c a s ê bine-voiesca a 
p r i m i p r o p u n e r e a m e a . 

Varietăţi. 
(Documinte despre tendintiele magiarizatorie.) D'in 

c o m i t a t u l u T i m i s i o r e i n i - se s p u n e , c â p r e aco lo a curentatu 
u n u c e r c u l a r i u oficialu c â t r a n o t a r i i c o m u n a l i , i n care se 
c e r u d e s l u c i r i d e s p r e p o r t a r e a po l i t i ca s i p a t r i o t i s m u l u docin-
t i lo ru p o p o r a l i . N u s u n t e m u i n i ţ i a ţ i i n sec re te l e oficielora 
d ' i n c o m i t a t u l u r e s p e c t i v u , d a r a t â t ' a s c imu , c â u n u notariu 
a r a p o r t a t u as ie , p r e c u m s p e r à , c â v a p l a c e superiori loru 
sêi , si é t a p r e s t e p u t i e n u t e m p u doc in t i i popora l i r o m a n i se 

v e d u d o t a ţ i c u c â t e d o u e j u g e r e d e p a m e n t u , si l i - se promise 
e s p r e s u , c â i n d a t a c e v o r u se l m a g i a r e s c e, v o r u capetà 
c â t e t r e i j u g e r e . E t a c u m se p o m e n i r ă i n v e t i a t o r i i nos t r i ca 
p a t r i o ţ i cu s e m t î m i n t e b u n e , v a sê d î c a m a g i a r e ; é t a c u m se 

p r o v o c a s i c u m se n u t r e s c u ace l e s e m t î m i n t e . A s i e d a r a s 'au 

p u s u p r e m i e oficiale p e n t r u m a g i a r o n i si r e n e g a ţ i ; cei ce se 
d e B b r a c a d e c a r a c t e r u l u si d e m n i t a t e a o m e n e s c a , se remune-
z a p r i n g u v e r n u ; a s t ' a n u v a sê d î c a , d e c â t u a p r o p a g a ne-
m o r a l i t a t e a , c o r u p t i u n e a . I n s u - s i B a c h n ' a c u t e z a t u a se ser
v i c u m e d i u - l o c e a t â t u d e m e s c h i n e , sp re»a g e r m a n i s a s ta tulu 
a u s t r i a c u . P r e c a p u l u m a g i a r i l o r u t r e b u e sê m a i v ina odată 
u n u a b s o l u t i s m u d e fe ru d e s n a t i u n a l i s a t o r i u , p e n t r u c a sê 
v e d a c â t u e d e p l a c u t u a se d e s b r a c à d e i n d i v i d u a l i t a t e a sa, 
si a se face a l u a t u l u , d ' i n c a r e sê se coca p a n e a , c e o manca 
a l t i i . 

Sciri electrice. 
B u c u r e s c i , 27 noemvre. Camer'a se deschise 

asta-di. Cuventarea principelui constata atâtu starea 
fericita a tierei câtu si relatiunile cscelinte cu pote
rile străine; financiele sunt infioritorie si midi-locele 
de comunicatiuné a le tierei ieu unu aventu gigan-
ticu. Cuventarea de tronu accentueza, câ tratatulu 
de Parisu si starea tierei impunu neutralitatea cea 
mai severa, care va fi totu-de-un'a observata de gu
vernu. Principele doresce încetarea frecâriloru de 
partide. 

Vien'a, 28 noemvre. Projectulu de lege despre 
inarmare se primi in siedinti'a de asta-di a casei ma
gnatiloru aprope cu unanimitate si fâra de vr'o mo
dificare. Projectulu de lege fii cetitu a trei-a ora in 
camer'a representantiloru. 

P r o p r i e t a r i u , r e d a c t o r u r e s p u n d i e t o r i u si e d i t o r i u : 

ALESANDRU ROMANU. 

Comanieatiunea drumuriloru de feru. 
Vien'a-Pest'a-Segedinu-Temisior'a-Baziasiu. 

De la V i e n'a pleca la 7 ore 45 min. dem. si la 8 óre — min. ser'a. 
„ P o s i o n n 11 10 „ 24 „ 10 „ 51 « „ 
„ N e u h ä u s e l „ 1 ,. 23 „ diu'a, „ 1 „ 54 „ nóptea 
„ P e s t'a 1 1 5 « 19 „ d. m. „ 6 „ 31 „ deman. 
„ C z e g l é d 11 7 „ 5 4 „ » n 9 „ 14 ïî ïî 
„ S e g e d i n u 1 ) 12 „ 12 „ nóptea, 2 „ 55 „ dup. m. 
„ T e m i s i ó r'a 11 3 „ 5 5 „ dem. „ 7 „ 47 
„ J a s e n o v'a 1 1 8 >, 4 „ »i ) 
„ B e s e r i c ' a - A l b a 11 8 „ 40 „ ii 

Sosesce i n B a s i a s i n la 9 „ 1 0 „ „ 

*) De la Temisior'a la Baziasiu comunica nnmai odata. 

' Basiasiu-Temisior'a-Segedînu-Pest'a- Vien'a. 
D e l a B a s i a s i u pleca la 5 óre 55 min. d. a. 

„ B e s e r i c'a-A 1 b a „ 6 ,. 27 „ „ 
„ J a s e n o v a „ 7 „ 6 „ „ 
„ T e m i s i o r ' a „ 10 „ 4 0 „ ser'a si la 7 óre 25 min. dem 
„ S e g e d i n u „ 2 „ 26 „ nóptea „ 12 „ 53 „ diu'a 
„ C z e g l é d „ 6 „ 35 „ dem. „ 6 „ 21 „ d. a. 
n P e s t ' a „ 9 „ 5 5 „ „ „ 9 „ 30 „ s é r ' a 
„ N e u h ä u s e l „ 1 „ 52 „ diu'a „ 1 „ 8 „ nőpt. 
„ P o s i o n u ,, 4 „ 4 8 , . d . a. „ 4 „ 12 „ dem. 

Cosesce in V i e n'a la 6 „ 36 „ „ „ 6 — „ „ 

Jasenov'a-Oraviti'a. 
D e la J a s e n o v'a pleca la 8 őre 30 minute demanéti'a. 

„ J a m „ 9 „ 12 „ „ 
„ R a c a s d i a ,, 10 „ 12 ,, „ 

Sosesce in O r a v i t i a la 10 5 7 

Oraviti'a- Jaseno v'a. 
D e la O r a v i t i'a pleca la 4 óre — minute dupa médiadi. 

„ R a c a s d i a „ 4 „ 45 „ „ 
„ J a m „ 5 „ 38 ,i „ 

in J a s e n o v'a la o' „ — „ „ 

Vien'a-Oradea-Mare. 
D e la V i e n'a pleca la 8 óre — minute sera. 

„ P e s t ' a i, 6 „ 35 „ deman. 
„ C z e g l é d „ 9 „ 27 „ 
„ P ü s p ö k - L a d á n y * ) 1 „ 58 „ dup. med. 

in O r a d e là 4 „ 38 „ 

*) Cale laterale duee la Dobritinu, unde sosesce la 3 őre dupa médiadi. 

Oradea-Mare-Vien'a. 
D e la O r a d e pléca la 10 őre 6 minute demanéti'a 
Sosesce in P ü s p ö k - L a d á n y * ) „ 12 „ 48 „ diu'a 

„ C z e g l é d „ 5 „ 4 1 „ 
„ P e s t ' a „ 8 „ 37 

V i e n'a 6 „ -

sér'a 
ïî 

demanéti'a. 

*) Cale laterale vine de la Dobritinu. 

€ o m n n i c a t i n n e a p o s i e l o r n 

D e la V i e n'a 
„ P e s t'a 
„ C z e g l é d 
„ S z o l n o c a 

Sosesce in A r a d u 

D e la A r a du 
„ S o l n o c u 

Sosesce in C z e g l t 
„ P e s t'a 
„ V i e n'a 

Vien'a-Araou. 
pléca la 8 őre — minute'ser'a. 

„ 6 „ 25 , . deman. 
ii 9 47 , i i, 
« 11 « 2 n „ 

la 5 „ — „ ser'a. 

Aradu-Vien'a. 
pléca la 10 óre 15 minuta demanéti'a 

„ 4 „ 22 „ dupa médiadi. 
d la 5 „ 3 3 „ „ 

» 8 „ 37 „ „ 
„ 6 „ — „ demanéti'a 

D e la V i e n'a 
„ S a l z b u r g 

M o n a c u 
„ S t u t t g a r t 
„ M ü h l a c k e r 
,. C a r l s r u h e 
„ S t r a s s b u r g 

Sosesce in P a r i s 

De la P a r i s 
„ S t a s s b u r g 
„ C a r l s r u h e 
„ M ü h l a c k e r 
•i S t u t t g a r t 
„ M o n a c u 
,. S a l z b u r g 

Socesce in V i e n'a 

Vien'a-Paris. 
pléca 4 óre 3 0 minute sér'a. 

— nóptea. 
45 deman. 
4 5 „ 
55 diu'a. 
10 dupa méd. 
25 
— demanéti'a la 

1 
5 

11 
12 

2 
5 
5 

Paris-Vien'a. 
pléca la 8 őre 35 minute ser'a. 

8 ii 57 1 1 dem. 
» 10 » 40 Ï I i» 
11 12 ïî — 1» diu'a. 
ji 1 » 20 n dupa méd. 

sér'a. >i 8 n 30 *Ï 

dupa méd. 
sér'a. 

i» 1 ïî 30 ïî nóptea. 
la 9 •i 30 i» deman. 

De la O r a d e a-M a r e la C l u s i u , pleca in tote dilele la 6 ore 30 minute dupa médiadi, sosesce in Clusiu 
la 1 ora 30 minute dupa médiadi. Cale de 1 9 % mile, tiene 18 i r e 40 minute, costa 10 fl. 92 cr. 

„ C l u s i u la O r a d e pléca i n tote dilele l a 12 óre diu'a, sosesce in Orade l a 6 óre 40 minute demanéti'a. 
„ A r. a d u la S i b i i (prin Dev'a) pléca in tote dilele, la 7 óre sér'a, sosesce in Sibii la 2 óre 15 minute 
„ nóptea. Oale are 3 4 % mile, tiene 31 óre 15 minute, costa 20 fl. 2 cr. 
„ S i b i i la A r a d u (prin Dev'a) pléca in tóté dilele la 7 óre sér'a, sosesce in Aradu la 1 óra 4 5 min. noptea. 
„ T e m i s i ó r'a la S i b i i pléca in tote dilele la 6 őre deman. sosesce in Sibii la 1 óra 30 min. dopa médi

adi. Cale de 3 6 % milo, tiene 31 óre 40 min., costa 20 fl. 44 cr. 
„ S i b i i la T e m i s i ó'a pléca in tote dilele la 12 óre diu'a, sosesce in Temisior'a la 7 őre 40 minute sér'a. 
„ T e m i s i ó r'a la O r s i ov'a pleca luni-a, marti-a, joi-a, si sambet'a la 6 óre demanétj'a, sosesce in Or-

s i o v a l a 6 óre deman. Cale de 2 6 % mile, t i ene 2 4 ore, c o s t a 14 fl. 98 cr. 
„ O r s i o v'a la T e m e s i ó r'a pléca dominec'a' marti-a, mercuri-a si vineric-a la 6 óre sér'a, sosesce in 

Tomisiór'a la 6 óre ser'a in diu'a urmatoria. 

De l a T r e m i s i ó r ' a la A r a d u pléca in töte dilele la 6 óre dem. sosesce in A. la 11 ore 45 minute diu'a 
Cale de 7 mile, t iene 5 óre 45 min., costa 3 fl. 8 cr. 

„ A r a d u la T e m i s i ó r'a pléca in tote dilele la 2 őre dupa médiadi, sosesce la 7 óre 45 minute sér'a. 
„ S i b i i la C l u s i u pleca in tote dilele, la 3 óre d. m. sosesce la 9 őre 20 min. deman. Cale de 2 1 % mile 

tine 18 őre 20 min., costa 12 fl. 18 cr. 
„ C l u s i u la S i b i i pleca in tote dilele Ia 5 óre dupa méd. sesesce la 11 ore 5 0 min. diu'a. 
„ S i b i i la B r a s i o v u pleca in tote dilele la 5 őre dupa méd. sosesce la 7 óre 25 min. deman. Cale de 

1 8 % mile , tiene 14 óre 25 min., costa 10 fl. 36 cr. 
„ B r a s i o v u la S i b i i pleca in tote dilele la 7 őre sér'a, sosesce la 9 áeman. 
„ S i b i i la M u r e s i u - O s i o r h e i u pléca luni-a, marti-a, vineri-a, si sambet'a la 7 ore ser'a, sosesce 

la 1 őra 5 min. d. m. Cale de 1 9 % mile , tiene 18 óre 5 min. costa 10 fl. 78 cr. 
„ M u r e s i u - O s i o r h e i u la S i b i i pleca luni-a, marti-a, mercuri-a si sambet'a la 8 ore demin. so

sesce la 2 óre 35 min. noptea. 

S'a tiparitu in Pest'a 1868. prin A l e s a n d r u K o o s i . Piati'a Pesciloru, Nr, 9. 


